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F i e s t a 
d e 

Navidad 
Belén popular del siglo X V I I I . 

l í A V I D A D . La N a v i d a d e n España e s la f e s t i v i d a d e n la q u e s e c e l e b r a e l N a c i m i e n t o d e Jesús . C o n e s t a 

f i e s t a la c r i s t i a n d a d c o n m e m o r a ' la v e n i d a d e l R e d e n t o r . Es la f e s t i v i d a d más f a m o s a y d e más e n t r a ñ a b l e s e n t i d o 

p a r a los c r i s t i a n o s , d e s p u é s d e la d e P a s c u a y Pen tecos tés y q u e la i g l e s i a d e l O c c i d e n t e c e l e b r a e i 2 4 d e d i c i e m 

b r e . F u e i ns t i t u i da p o r e l P a p a T é l e s f o r o a n t e s d e s u m u e r t e q u e acaec ió e l a ñ o 1 3 8 d e n u e s t r a e r a . 

Los f r a n c e s e s d e n o m i n a r o n e s t a f e s t i v i d a d N o e l , v o z q u e , d i c e n , e s u n a a b r e v i a t u r a d e E m m a n u e l , p a l a b r a 

c u y a s i g n i f i c a c i ó n h e b r e a e s D ios con nosotros, t o m a d a d e u n a c o m b i n a c i ó n g a l a d e l l a t ín Nata l ís , s o b r e e n t e n d i é n 

d o s e d ías , q u e q u i e r e d e c i r " d í a d e l N a t a l i c i o p o r e x c e l e n c i a " y q u e e s c o m o los r o m a n o s l l a m a r o n a l a n i v e r s a r i o 

d e s u n a c i m i e n t o . 

Los i n g l e s e s la l l a m a n C h r i s t m a s ( m i s a d e C r i s t o ) y los e s p a ñ o l e s N a v i d a d o N a t i v i d a d q u e , s e g ú n e l D ic 

c i o n a r i o d e la L e n g u a q u i e r e d e c i r lo m i s m o q u e n a c i m i e n t o o n a t i v i d a d , y q u e r e g u l a r m e n t e s e t o m a p o r e l t i e m p o 

e n q u e nac ió N u e s t r o S e ñ o r J e s u c r i s t o . 

Es ta f i e s t a d e N a v i d a d f u e e n s u o r i g e n d e las m á s m o v i b l e s e n t r e Jos c r i s t i a n o s , y a q u e e n la i g l e s i a d e 

O r i e n t e s e c e l e b r a b a p o r u n o s e n e l m e s d e a b r i l , p o r o t r o s e n m a y o , y p o r o t ros e n e n e r o , p o r c o n f u n d i r la N a 

t i v i d a d con la E p i f a n í a . 

N a v i d a d c o n m e m o r a a q u e l l a g l o r i o s a n o c h e e n la q u e la e s t r e l l a d e los M a g o s s e d e t u v o s o b r e e l po r t a l 

d e B e t h l e m . 

Y t e n i é n d o l o así po r c i e r t o , S a n C i r i l o d e J e r u s a l é n , e n e l s i g l o I V p i d i ó a l P a p a J u l i o I q u e f i j a s e e l d í a 

e n q u e la N a v i d a d d e b í a c e l e b r a r s e . E l P a p a a t e n d i e n d o e s t e r u e g o o r d e n ó q u e e n t r e los d o c t o r e s d e O r i e n t e y 

O c c i d e n t e s e f i jara por lo q u e constare e l v e r d a d e r o d ía d e l N a c i m i e n t o d e Jesús , y concer tándolo conv in ie ron con 

s u b u e n a fe d e b e r s e r e l 2 5 d e d i c i e m b r e e l d ía e n q u e h a n a c i d o e l R e d e n t o r Jesús . Y a u n q u e s i n p r u e b a s a u t é n 

t i cas — s e g ú n d i c e n a l g u n o s P a d r e s d e la i g l e s i a — p a r a f i j a r la f e c h a e x a c t a d e l N a c i m i e n t o d e l R e d e n t o r , p r e 

v a l e c i ó la f e c h a d e l 2 5 d e d i c i e m b r e s o s t e n i d a p o r la i g l e s i a d e O r i e n t e y d e O c c i d e n t e . Y así s i g u e p r e v a l e c i e n d o 

e n la i g l e s i a u n i v e r s a l e s a f e d i a e n l a q u e s e c o n m e m o r a e l N a c i m i e n t o d e Jesús . 

La c o s t u m b r e d e c e l e b r a r e s e d ía t r es m i s a s : u n a a m e d i a n o c h e , o t ra a l a m a n e c e r y la t e r c e r a p o r la m a 

ñ a n a , t i e n e s u o r i g e n e n e l s i g l o V i . M u c h o a n t e s s e c e l e b r a b a e s t a f e s t i v i d a d , e n O c c i d e n t e , c o n e s c e n a s a n i m a 

d a s con la p a r t i c i p a c i ó n , p r i n c i p a l m e n t e , d e t res p e r s o n a j e s : U n n i ñ o e n u n p e s e b r e , la V i r g e n y S a n José a a m b o s 

l a d o s . E s t e f u e , e n s u o r i g e n , u n e s p e c t á c u l o ¡ n o c e n t e , p e r o a n d a n d o e l t i e m p o y p o r c o n d i c i ó n h u m a n a v i n o a c a e r 
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e n e x c e s o s , lo q u e p o r c e l e b r a r s e e n rec in to s a g r a d o , m o t i v ó s u p r o h i b i c i ó n , r e d u c i é n d o l a a un o f i c i o q u e s e d e 

n o m i n ó e l " o f i c i o d e los p a s t o r e s " , q u e no e r a o t ra c o s a q u e u n co ro e n t r e los m o n a g u i l l o s y la c le rec ía q u e c a n t a 

b a d u r a n t e los l a u d e s a n t e s d e l c á n t i c o d e l " B e n e d i c t u s " . E l p u e b l o c a n t a b a t a m b i é n v i l l a n c i c o s c o m p u e s t o s e n l e n 

g u a v u l g a r , a c o m p a ñ á n d o s e con e l ó r g a n o y los i n s t r u m e n t o s rús t i cos y p a s t o r i l e s , m u y s e m e j a n t e a c o m o a ú n s e 

s i g u e h a c i e n d o y q u e h a s t a c o m i e n z o s d e e s t e s i g l o s e hac ía e n las m i s m a s l l a m a d a s d e a g u i n a l d o . 

H a s t a f i n a l e s d e l s i g l o X V I I , s e g ú n d i c e B a s ó n , e n España y e n la c a t e d r a l d e V a l l a d o l i d s e r e p r e s e n t a b a n 

e s c e n a s m o v i b l e s e n e s t a f i e s t a d e N a v i d a d , e n la q u e l o s f i e l e s s e d i s f r a z a b a n d e p a s t o r e s y d e los p e r s o n a j e s q u e 

f i g u r a r o n d e s d e s i e m p r e e n e l N a c i m i e n t o ; b a i l a b a n a l s o n d e l ó r g a n o y a c o m p a ñ á n d o s e t a m b i é n con p a n d e r o s y 

c a s t a ñ u e l a s , l l e v a n d o a l g u n a s p a r e j a s e n las m a n o s h a c h a s e n c e n d i d a s . A l m e j o r c a n t o r d e v i l l a n c i c o s s e le p r o 

c l a m a b a ' V í c t o r " . Es ta e x p a n s i ó n d e a l e g r í a e n e l t e m p l o d e l S e ñ o r t e n í a m á s d e r e l i g i o s a q u e d e p r o f a n a , p e r o 

t a m b i é n l l e g ó a e x c e s o s más i r r e s p o n s a b l e s q u e i n t e n c i o n a d o s y e l l o l l e v ó t a m b i é n a s u p r o h i b i c i ó n , p a r a e v i t a r 

q u e e s t a F i e s t a l l e g a r a a d e s v i r t u a r s e . 

E n España las c o s t u m b r e s d e la N a v i d a d h a n s i d o , e n lo a n t i g u o , c a s i i dén t i cas a las d e los d e m á s p u e b l o s . 

Y e n c u a n t o a l r i to d e las i g l e s i a s f u e r o n s i e m p r e los c o m u n e s a t odos los c r i s t i a n o s . S i s e c e l e b r a b a con m á s a l e 

g r í a e n t r e e l p u e b l o e s p a ñ o l , e l l o e s d e b i d o a l ca rác te r f e s t i v o p e c u l i a r d e los e s p a ñ o l e s . Y a e s t a a l eg r í a — d i c e n 

los t e x t o s a n t i g u o s q u e c o n s u l t é y q u e e n lo e s e n c i a l e s t o y s i g u i e n d o e n e s t e r e s u m e n — la a c o m p a ñ a n los e x 

c e l e n t e s m a n j a r e s t a l e s c o m o e l p a v o , e l b e s u g o y los d u l c e s t u r r o n e s d e J i j o n a y d e A l i c a n t e , a d e m á s d e los e x 

q u i s i t o s m a z a p a n e s d e T o l e d o y o t r a s c o n f i t u r a s con q u e s e e n d u l z a n e s t a f i e s t a f a m i l i a r p o r e x c e l e n c i a . 

D i c e B . S . C a s t e l l a n o s , e s c r i t o r d e m e d i a d o s d e l s i g l o p a s a d o , q u e a n t i g u a m e n t e t o d o s los l a b r a d o r e s y c u a n 

tas p e r s o n a s e s t a b a n v i n c u l a d a s a la v i d a d e l c a m p o a c u d í a n a la i g l e s i a d e s u s r e s p e c t i v o s p u e b l o s a o i r la m i s a 

d e l g a l l o . T e r m i n a d a ésta e l S a c e r d o t e e x h o r t a b a a los f i e l e s a c o n s i d e r a r e l n a c i m i e n t o d e l H i j o d e D i o s , c u y o m i s 

t e r i o s e r e p r e s e n t a b a e n u n c u a d r o o e n g r u p o s d e f i g u r a s q u e s e p o n í a n s o b r e e l a l t a r . S e n t a d o e n un s i t i a l , e l 

p á r r o c o n a r r a b a a s u s f e l i g r e s e s c u a n t o e l E v a n g e l i o d i c e s o b r e e l M i s t e r i o d e la Enca rnac ión y N a c i m i e n t o d e l S a l 

v a d o r , así c o m o los m u c h o s p r e s e n t e s y r e g a l o s q u e le l l e v a r o n a l P e s e b r e los p a s t o r e s d e las cercanías d e B e l é n 

g u i a d o s p o r la e s t r e l l a a n u n c i a d o r a d e los M a g o s . T o d o s f u e r o n con r e g o c i j o a a d o r a r a l N i ñ o D i o s n a c i d o . 

Los l a b r a d o r e s — s i g o d t e x t o y a c i t a d o — l l e v a b a n u n a g a l l i n a , u n p a v o , h u e v o s , to r tas y o t r a s c o s a s , 

c o m o a g u i n a l d o d e l c u r a , y e n la sacr i s t ía , d o n d e lo c í e j a b a n , a l r e t o r n o , r e c i b í a n e l " p a n b e n d i t o " o la " t o r t a d e 

M a r í a " , q u e cons is t ía e n u n o s b o l l o s q u e e n g r a n d e s b a n d e j a s s e p o n í a n e n e l a l t a r p a r a s e r b e n d i t o s , r e p a r t i é n 

d o s e , d e s p u é s , a los f e l i g r e s e s . Es ta c o s t u m b r e s i g u i ó h a c i é n d o s e t r a d i c i o n a l m e n t e e n m u c h o s p u e b l o s c o n a l g u 

n a s v a r i a c i o n e s , e n G a l i c i a h a q u e d a d o a ú n la d e la " P a s c u a " , o f r e n d a q u e s e h a c e p o r e s t a f e s t i v i d a d a l C u r a d e 

la p a r r o q u i a , c o m o h o m e n a j e a la I g l e s i a p o r lo q u e e n sí s i g n i f i c a . S o b r e e s t a c o s t u m b r e h a y c u r i o s o s d e t a l l e s e n 

m a n u s c r i t o s d e l s i g l o X I I q u e no e s p o s i b l e r e c o g e r a q u í . 

P e r o e n e s t e p u n t o y a p a r t e h e m o s d e h a c e r g r a c i a a u n o q u e m e n c i o n a e l au to r B . S . C a s t e l l a n o s e n e s t e 

t e x t o q u e e s t o y s i g u i e n d o , e n e l q u e h a c e r e f e r e n c i a a u n a o b r a á r a b e d e B e n - A b d a l l a d e B e n j a m a d , s o b r e a l g u 

n a s c o s t u m b r e s q u e e n España s e g u í a n los c r i s t i a n o s . E l au to r d e la " H i s t o r i a d e los á rabes e n E s p a ñ a " h a c e re 

f e r e n c i a a los cód ices á r a b e s t r a í d o s a la B i b l i o t e c a d e E l E s c o r i a l y t r a d u c e lo s i g u i e n t e : " S i s e h a d e c r e e r a B e n 

j a m í n B u d u l , la d e n o m i n a c i ó n d e m i s a d e ga l lo v i e n e d e u n a c o s t u m b r e d e la p r o v i n c i a d e T o l e d o , q u e e s t e e s c r i 

tor á r a b e d e s c r i b e c o m o s i g u e : " L a n o c h e d e la N a v i d a d d e C r i s t o los l a b r a d o r e s d e e s t a p a r t e d e T o l a i t o l a , c a s t i g a n 

los g a l l o s c o n i n c r e í b l e c r u e l d a d , l l a m á n d o l o s t r a i d o r e s d e C r i s t o , c u a n d o m e j o r d i j e r a n d e P e d r o , a q u i e n a v i s ó 

e l g a l l o s u p e c a d o , les t u e r c e n e l p e s c u e z o , y así m u e r t o le l l e v a n a s u s a c e r d o t e a la i g l e s i a , c o n lo q u e a l o t ro 

d í a t o d o s los m u z i i m e s c o m e m o s g a l l o b a r a t o , p o r q u e l o s n a z a r e n o s t i e n e n a p e c a d o c o m e r d e a q u e l g a l l o t r a i do r . 

A l á l es p o n g a d e s u g r a c i a y d é l uz q u e les f a l t a " . G r a c i o s a e s e n v e r d a d e s t a no t i c i a — s i g u e e l t e x t o — y c i e r t a 

m e n t e q u e p u e d a d e r i v a r s e d e e l l a e l d e n o m i n a r s e m i s a d e l g a l l o a la d e e s t a n o c h e , s i la h o r a e n q u e s e d i c e , 

n o c o i n c i d i e r a c o n o t ros m o t i v o s ec les iás t i cos p a r a q u e l l e v e e s t e n o m b r e . 

D e s p u é s d e t r a d u c i r e s t e t e x t o á r a b e d i c e e l m i s m o au to r q u e " d e s d e m u y a n t i g u o ;ha s i d o c o s t u m b r e e n 

España e l r e u n i r s e e l p u e b l o e n la i g l e s i a la n o c h e d e l N a c i m i e n t o d e l S e ñ o r , c a n t a n d o v i l l a n c i c o s a l s o n d e los t a m 

b o r e s , z a m b o m b a s , p a n d e r o s y o t ros i n s t r u m e n t o s p a s t o r i l e s , p a r a así c e l e b r a r la v e n i d a d e l R e d e n t o r . D e l a n t e d e 

t o d a s l a s i g l e s i a s s e e n c e n d í a n g r a n d e s h o g u e r a s , a c u y o a l r e d e d o r segu ía c a n t á n d o s e v i l l a n c i c o s h a s t a q u e nacía 
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e l d í a , c o s t u m b r e q u e a ú n e n a l g o s u b s i s t e , p o r q u e h a s t a e l d ía s i g u e e l r e g o c i j o d e e s t a n o c h e y m u c h o s n o s e 

a c u e s t a n h a s t a b i e n e n t r a d a la m a ñ a n a d e l d í a 2 5 . 

D e s d e los p r i m i t i v o s t i e m p o s — s i g u e e l m i s m o t e x t o — las f a m i l i a s s e r e u n í a n e n la n o c h e d e N a v i d a d y 

c e l e b r a b a n la f i e s t a con g r a n d e s c e n a s e n e s t a N o c h e b u e n a . E n t o d a s las c a s a s , s i g u i e n d o la c o s t u m b r e d e n u e s t r o s 

a n t e p a s a d o s , s e p o n í a e l N a c i m i e n t o c o n s t r u i d o e n f o r m a d e p e ñ a s c o y a la s o m b r a d e l c u a i s e r e p r e s e n t a b a con 

f i g u r a s e l S a n t o M i s t e r i o . E n lo a n t i g u o c a d a c a s a e r a u n t e m p l o , p o r la v e n e r a c i ó n c o n q u e s e e s t a b a an te e l Por 

t a l , la i l u m i n a c i ó n d e l N a c i m i e n t o y los cán t i cos r e l i g i o s o s q u e c a n t a b a n t o d o s los d é l a f a m i l i a . 

E n c u a n t o a las c o s t u m b r e s g a s t r o n ó m i c a s h a y q u e m e n c i o n a r la d e c o m e r los s a b r o s o s p a v o s — ' p o r q u e 

a q u e l l a a q u e h a c e m e n c i ó n e l e s c r i t o r á r a b e , q u e d a y a m u y l e j a n a y a r r i n c o n a d a e n c u a l q u i e r a l a c e n a d e la v i e j a 

c i u d a d t o l e d a n a ^ — y los f r e s c o s b e s u g o s l l e g a d o s d e los p u e r t o s g a l l e g o s y los d e l c a n t á b r i c o , q u e c o n las a l e 
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E P I F A M I A 
Por el Doctor E n r i q u e C h a o E s p i n a , Pbr. - Académico 

« E N U N A A L T A M O N T A N A , P A S A B A N 
T R E S D I A S A L M E S E L L O S , S U S P A D R E S 
Y L O S P A D R E S D E S U S P A D R E S E S P E 
R A N D O L A E S T R E L L A P R O F E T I Z A D A 

P O R B A L A A M » 

( S . Juan Crisóstomo) 

E P I F A N E I A 

Esta festividad ha sido llamada por los latinos «festivitas didu-
rationis». San Isidoro de Paluzio la designa con el término «teofa-
nía», pero, predominó el nombre griego de «epifanía» (epifanein). 
Esta palabra denota, preferentemente, el «amanecer de la luz del 
día», y tiene alto valor para expresar, simbólicamente la «Manifes
tación de Cristo». 

Por ser esta «manifestación» un hecho tan íntimamente unido 
a la «Santa Humanidad o Nacimiento de Jesús», se aplicó y con
fundió con la fiesta de Navidad. Al instituir la Iglesia esta fes
tividad, en la fecha que hoy celebramos, quedaron bien separados 
ambos días, por lo cual, San Juan Crisóstomo expuso con calor 
—en una de las ¡homilías— las diferencias existentes entre tan 
señaladas conmemoraciones. San Jerónimo lo hizo también en sus 
notabilísimos escritos, y hoy la discusión y confusión han queda
do en el olvido. 

Pero ¿a cuál manifestación de Cristo se refiere la Epifanía? 
Esclarecida la cuestión de la Humanidad, que celebramos el día 
de la Navidad del Señor, queda patente que se trata tan sólo —¡y 
no es poco!— de la Divinidad. En el Oficio Divino, la antífona de 
segundas Vísperas nos dice que el día de hoy está adornado con 
tres milagros, y nos mueve a dar culto, celebrando tan santa 
festividad. Los tres milagros —dice el mencionado texto— son: 
«Hoy la estrella guió a los Magos al pesebre; hoy tuvo lugar la 
conversión del agua en vino en las bodas; hoy quiso Cristo ser 
bautizado oor Juan en el Jordán para salvarnos. Aleluya». 

Esta es la manifestación de la Divinidad del Salvador, ¡a cual, 
como puede apreciarse, no se refiere únicamente a la adoración 
de los Magos, sino a otros hechos sorprendentes y milagrosos. El 
«Benedictus» del día expresa gozosamente esta triple «epifaneia», 
que vamos a traducir directamente del latín para mayor inteligen
cia de todos: 

«...Hoy se ha unido la iglesia con su celestial esposo, porque 
Cristo ha lavado en el Jordán los pecados de ella; corren presuro

sos los Magos llevando presentes a las regias bodas, y los con
vidados se regocijan con el agua convertida en vino. Allellúya». 

E S T R E L L A S Y R E Y E S 

t n las tierras de los Reyes Magos, la vida de los hombres se 
regía por la voluntad de los astros: la metemsínosis, la flor de 
loto, esfinges, pirámides, zigurats, templos y religiones eran es
pirales de incienso al sabeismo. 

Las estrellas señalaban grandes acontecimientos y, en ellas, los 
magos y adivinos leían el futuro. Según Tácito y Suetonio, en el 
tiempo en que nació Cristo, había extendidas por todo Oriente 
tradiciones que anunciaban la venida de hombres judíos que do
minarían el mundo, y cuantos esperaban la llegada del Mesías es
taban persuadidos que este advenimiento sería anunciado por algún 
acontecimiento astral conforme con la profecía de la «Torah»: 

"—Veréle, mas no ahora: contemplaréle, mas no de cerca. Na
cerá de Jacob «una estrella» y de Israel se levantará una vara...». 

David había anunciado la adoración de los Reyes, profetizando 
que delante de Cristo se postrarían los de iEtiopía y añade: «los 
reyes de Tharsis y las Islas le ofrecerán presentes... los reyes de 
Arabia y de Sabá le traerán regalos...». 

Isaías —ocho siglos antes del nacimiento de Jesucristo— ha
bía precisado los lugares de donde habían de partir los monarcas 
adoradores del «Schilóh»: «levántate, Jerusalén, porque ha nacido 
la luz y la alegría de Yahawé, ha nacido sobre tí... Te inundarán 
los camellos y te cubrirán los dromedarios de Madián y de Efá; 
vendrán todos los de Sabá a traerte oro e incienso anunciando la 
gloria del Señor...». 

Jacob, moribundo, había revelado a sus hijos que vendría el 
«Schilóh» (Mesías ]cuando el «scebeth» [vara o cetro) de Judá 
pasase a manos de los extranjeros, y Daniel anunció la venida de 
Cristo después de «sesenta semanas». 
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C A L A T A Y U D 

Hasta ,os persas esperaban un «saushyant» (socorredor), que 
guarda tan apretada relación con !a esperanza judaica como con 
otras tradiciones y doctrinas orientales. G. Messina hace sobre 
este tema un interesantísimo estudio que aquí no es posi'ble anali
zar. 

CABALGANDO CON LOS MAGOS 

No precisa el Evangelio, quienes fueron estos famosos Magos, 
ni de dónde venían, ni cuáles eran sus nombres. En una bóveda 
de la catacumba de Priscila se conserva la representación más 
antigua de los Magos. En este interesante documento es de tres 
el número de los adoradores, como tres fueron los dones presen
tados. Pero en las catacumbas se encuentran representaciones en 
las cuales son dos ios oferentes y en otras llegan a cuatro. El nú
mero de tres se impone en los sarcófagos y el arte cristiano, pero 
la tradición siríaca cuenta hasta doce reyes. 

Los Santos Padres y expositores han buscado en los Magos un 
sentido místico, además del real, viendo en ellos la representación 
de los tres 'hijos de Noé que repoblaron la tierra. San Agustín los 
considera como el símbolo de la Santísima Trinidad, y Ruperto 
cree que son exponente de las tres partes del mundo entonces 
conocido. 

Vo.viendo al sentido real, San Jerónimo dice que «eran sabios 
y filósofos aplicados al conocimiento de las cosas naturales», y, 
en carta dirigida a Marcelo escribe: «Mira aquí en tes agujerito 
de tierra, nacido el Criador de los cielos, aquí fue envuelto en 
pañales, aquí visto por los pastores, aquí mostrado por la estre
lla, aquí adorado por los Magos», l a tradición ha volteado el res
to: Apareció en un anónimo irresponsable del siglo Vlil el nombre 
de los Magos, llamándoles: Bithisarea, Melidiior y Gathaspa. Un 
himno del siglo onceno les llama ya Melchor, Gaspar y Patifarsat 
de donde deriva el sonoro Baltasar. 

Los orientales creen que venían de un larguísimo viaje; para 
otros, la patria no era lejana. El poeta español, Prudencio, dice 
que proceden de las oriillas del Golfo Pérsico y son muchos los 
que sostienen que su patria era Persia, la tierra de los «mogh» 
(magos), verdaderos sabios y sacerdotes de Auramayda, conoce
dores del porvenir y de los astros. 

Pero no sólo de pan vive el hombre, y los sueños del alma 
hacen volar la materia; que también el mármol habla, y las cuar
tillas son alas blancas. El Arte y la Poesía son gusanillos de es
trellas que lucieron para los Magos en cetros y coronas. Oigamos 
a Veda el Venerable: 

«...Era Melchor, joven, robusto, de encendido color y de edad 
de veinte años: vestía túnica azul, manto celeste, calzado azul 
mezclado de blanco y turbante de colores variados. Baltasar era 
de cuarenta años de edad, de barba muy poblada, el color pardo, 
de donde viene el pintarle de negro; su vestido era rojo con va
riaciones en blanco y su calzado amarillo. Venerable anciano era 
Gaspar, de blanca y larga cabellera, prolija barba, de setenta años 
de edad y su vestido era amarillo, manto nacarado y calzado 
violeta». 

Escuchemos, por último, el lenguaje poético de Valle-lnc!án: 
...«Las estrellas fulguran en el cielo, y la pedrería de 'as co

ronas reales fulguraba en sus frentes. Una brisa suave hacía fla
mear los recamados mantos: El de Melchor era de púrpura de 
Tiro: El de Baltasar era de púrpura de Menfis; El de Gaspar era 
de púrpura de Corinto. Esclavos negros que caminaban a pie en
terrando sus sandalias en la arena, guiaban los camellos con una 
mano puesta en el cabezal del cuero escarlata». 

¿Habrá visto don Ramón a ios Magos?... Sin duda que sí. 
Cuando niños todos les hemos visto como en el cuadro de Julio 
Borrell. Infinidad de veces les hemos sentido escalar las ventanas 
de nuestras casas, y, aún, rodear nuestro lecho con gasas y sue
ños rosados como el volar de los ángeles; las celosías del balcón 
eran mantos reales, como los de «Beda y Valle-inclán; las venta
nas, escaleras de luz, y el paso silencioso de la madre, el pisar 
del rey negro, siempre más visible por ser hermano de la noche... 

Pero, demos un paso más: El seis de Enero, la Catedral de Co
lonia —la de las altísimas torres—, muestra todos los años a los 
fieles una preciosa caja que encierra tres cráneos y algunos fé
mures y tibias ennegrecidos por el tiempo. Aquellas calaveras y 
huesos estuvieron primero en Constantinopla, de aquí pasaron a 
Milán y, en la tercera cruzada los trajo a Colonia el Emperador 
Barbarroja. Estos restos son las reliquias de los Magos, a los 
cuales la Iglesia da culto como apóstoles y mártires de la Fe. . . 

Y ya no sólo los niños ven los mágicos reyes, y espejean en 
visiones a los tres Santos, sino también los cristianos, porque la 
Fe de los verdaderos creyentes tiene ojos debajo de sus vendas, 
como también el cuerpo lleva el sello de Dios, y el alma tiene 
alas para encumbrarse como los Espíritus Bienaventurados. 

La Coruña, Enero, 1958. 

Publicado en «SiPES» (Pontevedra, 1968) 

P O R F I R I O 
D I Z 
B A L T A S A R 

C O N S T R U C C I O N E S Y O B R A S P U B L I C A S 

Benito C o r b a l , 4 7 Te lé fono 8 5 1 6 8 5 

P O N T E V E D R A 

Biblioteca de Galicia



au iCLaaes a n e g a s 
P O R V I C E N T E R I S C O 

«Natal» o «Nadal» (Nacimiento, o tiempo del Nacimiento) es 
como se llama la Navidad en gallego, y de nombre al último mes 
del año. En Galicia, el año popular responde fielmente al año li
túrgico. Las fiestas mayores del añc cristiano atrajeron las celebra
ciones tradicionales anteriores al cristianismo, incrustándolas en 
sus ciclos y mudando su sentido. Así, los ritos que se celebraban 
alrededor del solsticio de invierno. 

En la Europa protohistórica, po reste tiempo, visitaban Jos ho
gares grupos de enmascarados que reclamaban una contribución 
en especie. Aquellas máscaras representaban a los antepasados, y 
el rito era promovido por la «Mánnerbunde», sociedades secretas 
de varones. La contribución es lo que hoy se llama «aguinaldo» o 
«entrenas»; las máscaras —después absorvidas por el Carnaval— 
sen aludidas en prohibiciones los Concilios y de las autoridades, y 
sin duda, por esta causa quedaron para el Carnaval. De esta cos
tumbre proceden, por una parte, el uso de cantar villancicos, 
«cántigas de Rey», de «Ano Novo, Manueles», etc., y por otra par
te, la creencia que obliga a servir la co
lación de Nochebuena para las benditas 
ánimas. 

Los mozos que en tiempos remotos re
presentaban a los antepasados, pasaron a 
representar a los pastores de Belén; pero 
los antepasados no quedaron sin un re
cuerdo emocionante. 

La costumbre estuvo tan arraigada en 
Galicia, que nuestra tierra fue proveedora 
de villancicos para España y Portugal: «el 
gallego —dice Rodríguez Lapa— fue la len
gua oficial del villancico en la Península». 
Sin embargo, hoy se cantan, por lo regular, 
en castellano, o más bien en «castrapo». 
Las pansoüñas gallegas que andan por ahí 
son obra de poetas conocidos de tipo 
erudito. Dice Filgueira Valverde que se ha 
observado que el pueblo no prefiere para 
sus cantos de Navidad lo ingénuo, sino lo 
importado. En parte, hoy, se debe ésto a ' 
los jóvenes catequistas y a los ensayos 
de las iglesias. 

Entre los villancicos tradicionales de 
nuestra infancia, recordamos, como de más 
universal empleo, el que comienza: 

«A Belén camina 
la Virgen María 
y a San José lleva 
en su compañía, 
iban caminando 
en conversación 
diciendo palabras 
de gran devoción... 

Música y letra son de tipo tradicional. 
Hay otro, castellano también, curioso por 
sus esfuerzos de ultracorrección, y lleno 
de ingenuidad, al mismo tiempo. Hay un 
diálogo expresivo a las puertas de Belén: 

«—Abre las puertas, puertero, 
puertero de portería? 

—¿Cómo os he de abrir, señora, 
si las llaves no tenía?». 

Todas tienen una coletilla en gallego: 
«Oéandod-o aguinaldo, 
señora, por Dios, 
pol-o nacimento 
del Hijo de Dios». 

El aguinaldo tradicional era en especie: manzanas, peras, cas
tañas, nueces, a veces chorizos o dulces, que servían a la merien
da que celebran después, repetición inconsciente del banquete 
conmemorativo de los antepasados en la Nánnerbunde. 

Sentido semejante tiene la colación familiar. Colación, porque 
tradicionalmente era vigilia. Por ello era y es plato obligado el 
bacalao con patatas y verduras (grelos de preferencia), cosa que 
creemos bastante moderna. En los postres, lo más abundante, vuel
ven las frutas del tiempo: castañas verdes y secas, higos pasos, 
nueces, avellanas, uvas de cuelga. Antes vienen los postres de 
cocina, la sopa borracha, las torrixas con leche, las rascas de 
huvas y la variada repostería del país: el dulce de almendra de 
Allariz, castrada de Verín, vica amantecada de Castro Caldelas, 
balcardo de Tuy, encomiendas de Bayona, etc., etc. Se bebe vino 
con miel, aguardiente de guindas, de hierbas, de frutas... En al
gunas partes aparecen todavía las mistelas de otros tiempos. Todo 
tiene cierto aire medieval en estas fiestas. 

S l l i i l i i f f i S 
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En algunos lugares se preparan dulces y panecillas exclusivas 
para este día, como los boliches de Allariz y las moletas de Irixo, 
que se juegan a la castela en las tabernas. 

Toda la familia debe reunirse en la Nochebuena, en la mesa 
familiar, en la casa paternal, con los más ancianos del linaje. Pe
ro también han de participar las defuntiñas, para las cuales se 
pone mesa y cubierto, que no se levanta 'hasta el día siguiente. 
Tampoco Jebe apagarse el fuego; la Santísima Virgen, con e! Niño, 
recorre invisible las tierras de Galicia, repitiendo su petición de 
posada en las casas de Belén. Viene a calentarse un momento a 
la lareira, mientras la familia va a la Misa del Gallo, o mientras 
duerme. Es necesario que no encuentre como en Belén, las puer
tas cerradas. 

La piedad gallega no olvida estos detalles conmovedores, que 
unen los vivos a los muertos y todos a Dios hecho hombre, en el 
amor, con sencillo rito simbólico. 

A esto mismo responde el tizón de Navidad. En su origen, des
conocido para los que practican es un rito prehistórico centro-euro
peo: hay que reforzar el fuego, para ayudar al Sol, decaído en esta 
etapa solsticial. Es uno de los ritos de fuego de las antiguas. 

El tizón de Navidad es un tronco de carballo que se pone en 
el lar, y se deja quemar hasta la mitad, reservando la otra para 
irlo quemando cuando hay tormentas. El fuego del tizón de Navidad 
—similia, simili bus curantur— preserva del rayo y aleja los true
nos. 

Según Jesús Tabeada, que ha estudiado detenidamente este 
asunto, «el tizón de Navidad duraba en muchos sitios hasta el 1 
de enero y en otros lugares de Galicia era el primer día del año 
cuando encendían el fuego nuevo que había de durar sin apagarse, 
hasta el año venidero». Las cenizas del tizón curaban algunas en
fermedades y preservan de otras. 

Una prueba de la bifurcación y de la traslación temporal de las 
fiestas está en la coincidencia de las bromas de Santos inocen
tes v las de Carnaval. Se fundan principalmente en el engaño, y 
su verdadero sentido no ha sido puesto en claro. 

iDejando a un lado los chascos y pegotes, aludiremos de paso 
a la costumbre de que, en la Catedral de Orense fuesen los mo

naguillos los que mandasen el día de Inocentes, y a la fiesta del 
Obispillo, en Lugo, son meternos en interpretaciones inciertas. 

En la Noche Vieja, se cantan lo que en Portugal se llaman 
«as janeiras» - las kalendas januarias de los tómanos. 

En algunos lugares, como en el Castro Caldelas, se canta el 
Ano Novo: 

«Ano Novo, Ano Novo, 
Ano Novo, velo ahí ven. 
Veña pol-o noso ben 
pol-o de vosté tamén. 
Estas puertas son de eso 
y-eiquí vive Don Antonio, etc.». 

En otros lados se cantan los «Manueles», a las puertas de los 
que llevan este nombre. 

En los alrededores de Orense, encienden una hoguera en el 
atrio de la iglesia, y secan allí las «estrechas» sorteando las mo
zas entre los mozos. Al día siguiente, cada uno ha de bailar con 
la novia que le tocó. Esto se hacía también en las casas de Orense. 

Había y 'hay todavía en muchas partes, el rito de quemar pú
blicamente o Ano Vello, monigote de paja vestido con ropa vieja, 
probablemente personificación del invierno. En otros lados, lo 
colan, en señal de burla, en el tejado vecino, para rechifla de 
todo el pueblo. 

Por fin, el día 5 de enero, se cantan los «Reises». Los regalos 
de Reyes a los niños, nos parece cosa ciudadana y moderna. 

Pero hubo, por lo menos en Santiago, un curioso precedente 
de ias actuales cabalgatas de Reyes: el argadeio. Era una represen
tación medieval de la adoración de los Reyes Magos —de dónde 
los «autos de los Reyes Magos—: en Santiago, tres prebendados 
disfrazados de Reyes Magos entraban solemnemente en la ciudad, 
acampaban en la Plaza del Paraíso y luego, en la Catedral, se ce
lebraba la representación, asistiendo después a un banquete. Esto 
tenía cierto carácter litúrgico; al cabo de los tiempos, ha renaci
do en otra forma en nuestras ciudades y algunas villas. Es que 
lo que una vez ha tenido vida, persisto en la memoria colectiva, 
escondido, a veces, durante siglos, pero propicio a reaparecer en 
cualquier circunstancia favorable. 

Tintorerías CI1SHGL1CH 
Limpieza de alfomiaras y trabajos 

especiales. Solicite presupuestos 

V confíe sus trabajos siempre a: 

CLSOL a ir e ci 

Francisco Silveia7 4 5 

C e a B e r m ú d e z , 2 1 

Hi lar ión E s l a v a , 5 2 

L u n a , 2 7 

Te lé fono: 2 7 6 6 8 3 0 

Te lé fono: 2 3 4 0 9 3 9 

Te lé fono: 2 4 3 4 1 0 6 

Te lé fono: 2 2 1 6 9 6 9 
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Por S A M U E L 

¡ N o c h e b u e n a ! ¡ N a v i d a d ! 

H o r a s a n t e s d e la s e ñ a l a d a p o r la i g l e s i a c o m o la 
d e l N a c i m i e n t o d e l R e d e n t o r , s e e m p i e z a y a a o:r la 
a l g a z a r a r u i d o s a d e l e l e m e n t o j u v e n i l d e l b a r r i o d o n d e 
y o v i v o , h a c i e n d o t r e p i d a r las z a m b o m b a s , l a t a s , t a 
p a d e r a s d e c a z u e l a s o c u a l q u i e r o t ro u t e n s i l i o d e coc i 
na q u e p u e d a h a c e r r u i d o c o n las q u e , d e s c o m p a s a d a 
m e n t e , s e a c o m p a ñ a n las c a n c i o n e s no p r e c i s a m e n t e 
a l u s i v a s a d ías tan s e ñ a l a d o s , q u e más q u e d e N a v i d a d 
p a r e c e n u n p r e l u d i o d e c a r n e s t o l e n d a s . 

A t r a v é s d e los no m u y l i m p i o s c r i s t a l e s d e l v e n 
t a n a l d e la h a b i t a c i ó n q u e , d e s d e h a c e a ñ o s , o c u p o e n 
u n a m o d e s t a p e n s i ó n , v e o c o m o f i g u r a s c h i n e s c a s , d e s 
t a c a d a s s o b r e e l c l a r e a r b r i l l a n t e d e los e s c a p a r a t e s e n 
es tos d ías , la m u c h e d u m b r e q u e v a y v i e n e d e f o r m a d a 
p o r e l g r a n a c o p i o d é los m u c h o s p a q u e t e s . 

La n o c h e f r í a , m u y f r í a . No to la h e l a d a e n m i f r e n 
te q u e t e n g o a p o y a d a e n e s t o s c r i s t a l e s q u e s e v a n 
e m p a ñ a n d o d e u n a t é n u e n e b r i n a q u e d i b u j a t o d a la 
p e r s p e c t i v a . 

E s t o y s o l o . L l e n o d e n o s t a l g i a s r e m e m b r a n z a s . T o 
d o s los h u é s p e d e s , la m a y o r í a e s t u d i a n t e s , q u e c o n s u 
j u v e n i l a l g a z a r a a m e n i z a n las s o b r e m e s a s c o n s u s c o n 
t r a r i a s o p i n i o n e s , y a e s t á n r u m b o a s u s c a s a s p a r a p a 
s a r e s t o s d ías n a v i d e ñ o s c o n s u s f a m i l i a s . 

A m í m e t o c ó e s t e a ñ o e l t u r n o ; e l t u r n o d e q u e 
d a r m e a t a d o a l y u n q u e y c o n d e n a d o a a t e n d e r las o b l i 
g a c i o n e s b u r o c r á t i c a s d e la o f i c i n a . Echaré d é m e n o s 
e l a c o g e d o r f u e g o d e la " l a r e i r a " d e la c a s a a l d e a n a ; 
m i c a s a t a n a ñ o r a d a y c o n los r e c u e r d o s d e las " p a 
r r a f a d a s " e " c o n t o s " con q u e s a z o n a n la c e n a " d ' a 
N o i t e b o a " los m u c h o s f a m i l i a r e s q u e e n e s t o s d ías s e 
q u e d a n l i b r e s d e m a l o s q u e r e r e s . T o d o s s o n c o m p r e n 
s i v o s y c o m u n i c a t i v o s , a m a b l e s y o b s e q u i o s o s . T o d o s 
q u i e r e n a l e g r í a y p a z ; d i s f r u t a r d e la f i e s t a d e N a v i d a d . 

Y o e s t o y l e j os . P e n s a n d o c o n n o s t a l g i a e n t odo e s 
to. De s e g u r o q u e a e s t a s g r a t a s t e r t u l i a s no f a l t a r á e l 
s e ñ o r C u r a . N u n c a f a l t a d o n E u s e b i o , t o d o s los años 
e s t e h o m b r e b o n a c h ó n y c a m p e c h a n o , d e v o l u m i n o s a 
f i g u r a , d e j a o i r s u i n f a t i g a b l e v o z d e b a r í t o n o r e c o n o c i 
d a a t r a v é s d e l m e d i o s i g l o d e s u v i d a d e p á r r o c o e n 
la f e l i g r e s í a , e n la q u e d e s u s m a n o s rec i b í e l b a u t i s 
m o . Y t odos le q u e r e m o s . S u p a l a b r a e s l e y q u e m a n 
d a c u a n d o toca a s o l u c i o n a r p l e i t os f a m i l i a r e s , q u e 
s i e m p r e a b u n d a n e n t r e v e c i n o s . 

D o n E u s e b i o e s u n b u e n g a s t r ó n o m o , c a s i r a y a n o 
a la g l o t o n e r í a . U n a d e s u s a p e t e n c i a s e s t e n e r u n a 
b i e n c o n d i m e n t a d a a n g u i l a a n t e e l p l a t o , q u e e s , co 
m o é l d i c e , " b o c a d o d i c a r d i n a l i " . Y l l e g a h a s t a a m o 
l es ta r se d e m a n e r a v i s i b l e s i e n s u p r e s e n c i a a l g u n o 
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s e a t r e v e a p o n e r e n d u d a las p r i m i c i a s d e ta l m a n j a r 
c o n s i d e r a d o p o r é l c o m o t a n e x q u i s i t o . 

" P a r t o s " d e la t í p i ca " c u c h i p a n d a " y con la a l e g r í a 
q u e d a e l b u e n v i n o " d o R i b e i r o " , q u e e l t í o A n d r é s 
p r o p o r c i o n a c o n a b u n d a n c i a d e s u c o s e c h a y p a r a e s 
tos c a s o s y f i e s t a s . 

H a y b u l l i c i o . S e d a e n t r a d a a la " r a p a c e r í a " d e l 
l u g a r q u e v i e n e n a c a n t a r v i l l a n c i c o s " A o N e n o D i o s " , 
a c o m p a ñ a d o s c o n l as c o n c h a s y p a n d e r o s q u e t o c a n 
con h a b i l i d a d . C o n e l l o s v i e n e P e p i ñ o , o f i l i o d o " c a 
p a d o r " , a v i s p a d o e " r e b u s c ó n " c o n só lo q u i n c e años 
" r e b u l i d e i r o s " . S i e m p r e t r a e u n a n u e v a " c a n t i g a " c o n 
la q u e s e l u c e y r e c r e a a los p r e s e n t e s c o n s u v o z d e 
g a i t a " g r i l e i r a " e b o t a n d o a " m a n n a o u r e l l a " c o m o 
p r a a c o m p a ñ a r s e no s e u c a n t o . 

E s t e a ñ o no h a b r á e l a c o s t u m b r a d o N a c i m i e n t o q u e 
t o d o s los años a r m o y p o n g o c o n i l u s i ó n e n u n o d e 
los á n g u l o s d e la s a l a y q u e t a n t o le g u s t a a la v e c i n 
d a d . M i n a c i m i e n t o e s e l ú n i c o d e l l u g a r . Está c o m 
p u e s t o p o r f i g u r i l l a s t o s c a m e n t e m o d e l a d a s y q u e la 
p á t i n a d e l t i e m p o les d i o u n c o l o r i d o s u a v e y h a s t a 
u n i f o r m e . S o n las f i g u r i l l a s q u e h a c e m u c h o s años e n 
c o n t r é e n u n a c a j a p o l v o r i e n t a e n t r e los m u c h o s t r as 
tos q u e h a b í a e n e l " f a y a d o " . E l d e s v á n d e la c a s a d e 
la a l d e a tan c a r g a d o d e t r as tos v i e j o s y d e r e c u e r d o s . 

E l a ñ o p a s a d o t u v o m i n a c i m i e n t o u n a n o v e d a d ; 
" v i e j a n o v e d a d " , q u e f u e la d e l r e e m p l a z a m i e n t o d e l 
a n t i g u o y c a r c o m i d o Mis ter io p o r o t ro q u e d e s t a c a b a 
d e l c o n j u n t o p o r s u m a y o r t a m a ñ o y m á s v i v o s co lo 
r e s . F u e o t ro r e e n c u e n t r o g r a t o d e m i s años d e la i n 
f a n c i a . F u e o t ro e m p e z a r a v i v i r y a m a y o r con e l N i ñ o 
q u e t o d o s los años n a c e y c o n E l la i l u s i ó n d e v o l v e r 
a la n i ñ e z . 

T o d o s e s t o s r e c u e r d o s a c u d e n a m i m e n t e e n e s t a 
N o c h e b u e n a c o n m i n u c i o s i d a d , m i e n t r a s e l " b a r u l l o " 
d e la g e n t e c o n t i n ú a e n u n i r y v e n i r p o r la c a l l e g r i 
sácea y h ú m e d a . Es la c a l l e d e e s t a n o c h e e n la q u e 
a ñ o r o y r e c u e r d o a q u e l l a N o c h e b u e n a e n m i a l d e a . 

La v o z d e la s e ñ o r a A n g u s t i a s , la p a t r o n a , r o m p e 
e s t a n o s t a l g i a d e t a n t o s r e c u e r d o s . 

¡ S a m u e l ! . . . M e l l a m a p a r a la f r u g a l c e n a q u e m e h a 
p r e p a r a d o y q u e m e e s p e r a . 

P e r o no p i e r d o la e s p e r a n z a . U n v a s o d e v i n o y u n 
b u e n c o n f o r m a r . P a r a e l a ñ o p r ó x i m o p o d r é v o l v e r a 
la a l d e a y h a c e r r e a l i d a d e s t a i l u s i ó n q u e e n e s t a no 
c h e s e m e h e l ó a l h i l o d e u n t r a n s p a r e n t e c r i s t a l h ú 
m e d o , c a s i h e l a d o p o r la g r i sácea n i e b l a q u e s u b e d e 
la c a l l e . E n la c a l l e s i g u e la a l g a r a d a . P e r o no e s m i 
c a l l e . N o e s e l c a m i n o d e m i á l d e a . U n c a m i n o i l u m i n a 
d o p o r la a l e g r í a d e t o d o s los m í o s . ¿ Q u é e s t a r á n co 
m i e n d o a e s t a h o r a ? ¿ Q u é c a n t a r á n a m e d i a Noche1? 

¡Esta no i t e é no i t e b o a ! 

DiCO D[ LA CORIA 
Capital desembolsado. . . . 157.249.750 
Reservas 341.815.061 

C a s a C e n t r a l : L A C O R U Ñ A 

S U C U R S A L E S 
Arzúa - Barco de Valdeorras - Becerreé - Betanzos - Burela -
Cacábalos - Carballo - Carral - Cedeira - Cée - Cualedro - El 
Barquero - El Burgo - EL FERROL DEL CAiUDIliLO - Ferreira de 
Pantón - Ferreira del Valle de Oro - Foz - Guitiriz - La Estrada -
Lalín - LUGO - MADRID - Marín - Mellid - Miño - Mondoñedo -
Montorte - Narón - Jubia - Noya - Ordenes - ORENSE - padron -
Palas de Rey - Puebla del Caramiñal - Puenteareas - Puentedeu-
me - Puentenuevo - Puentes de García Rodríguez - Quiroga - Rúa 
Petín - Santa Eugenia de iRiveira - Santa Marta de Ortigueira -
SANTIAGO - Sarria - Silleda - Taboada - Verín - VUGO - ViHa-

garcía - ViJIalba - VMIanueva de Arosa 

A G E N C I A S U R B A N A S 
EN LA CORUÑA: N° 1. —Genera l Sanjunjo, 9. N.° 2. — Estrecha 

de San Andrés, 6. N." 3. — Wenceslao Fernández Flórez, 1. 
N.0 4. — Avda. de Finisterre, 215. 

EN LUGO: Avda. de La Coruña, 35. 
EN MADRID: N° 1. — Calle Toledo, 111. N.0 2. — Alcalá, 346. 

N.° 3. — Francos Rodríguez, 58. N.0 4. — Avda. de Oporto, 
43. N." 5. — Avda. San Diego, 114. 

EN EL FERROL DEL CAUDILLO: General Franco, 193. 
EN ORENSE: Puente Cañedo. 
EN SANTIAGO: Las Barreiras. 
EN VIGO: l a s Traviesas. 

S E R V I C I O E X T R A N J E R O 
Con extensa red de Corresponsales en todo el mundo 

(Aprobado por el Banco de España con el núm. 7.216) 
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s e m b l a n z a 
H a m u e r t o J o s é I V I a r í a 

V i l a - C o r o d e M i a c i a 1 

La m u e r t e d e José M a r í a V i l a - C o r o d a N a d a l e l p a s a d o 2 5 d e ¡ un i ó h a p u e s t o u n a 

no ta a g u d a d e d o l o r e n t o d o s a q u e l l o s q u e l a c o n o c í a m o s . " M U N D O G A L L E G O " , s i e n t e e l 

doi lor c o m o p r o p i o y a q u e f u e u n o d e los p r i n c i p a l e s i m p u l s o r e s d e s u c r e a c i ó n . 

José M a r í a V i l a - C o r o n a c i ó e l 2 9 d e e n e r o d e 1 9 0 2 e n S a n t i a g o d e C o m p o s t e l a . S u 

p a d r e e r a C a t e d r á t i c o d e la U n i v e r s i d a d y s u p a d r i n o f u e e l f a m o s o l i b r e r o G a l i . Es tos a n 

t e c e d e n t e s c o n d i c i o n a r o n s u v i d a i n t e l e c t u a l y d e d e d i c a c i ó n a l e s t u d i o y así m u y ¡ o v e n o b 

t e n í a los t í t u los d e Doc to r e n D e r e c h o y D o c t o r e n F i l oso f ía y L e t r a s . C o m e n z ó a e j e r c e r la 

p r o f e s i ó n d e A b o g a d o e n B a r c e l o n a , d o n d e m u y p r o n t o o b t u v o u n g r a n r e n o m b r e . 

E n b a s e a s u s m a g n í f i c a s d o t e s e s d e s i g n a d o a los 3 2 años p a r a o c u p a r e l p u e s t o 

d e G o b e r n a d o r C i v i l d e T o l e d o . P a s a d e s p u é s a l G o b i e r n o C i v i l d e T e r u e l y p o s t e r i o r m e n t e 

o c u p a e l c a r g o d e D i r ec to r G e n e r a l d e I n d u s t r i a . U n a v e z t e r m i n a d a la G u e r r a C i v i l e s 

n o m b r a d o D i rec to r G e n e r a l d e l C o n s o r c i o A l g o d o n e r o . R e t i r a d o y a d e la v i d a p o l í t i c a s e 

d e d i c ó d e n u e v o a l e j e r c i c i o d e la p r o f e s i ó n d e A b o g a d o , c o m o m i e m b r o d e los I l u s t r es C o 

l eg i os d e A b o g a d o s d e M a d r i d y B a r c e l o n a . 

Rea l i zó t a m b i é n n u m e r o s o s e s t u d i o s s o b r e p o l í t i c a e c o n ó m i c a , así c o m o i n v e s t i g a c i o 

n e s s o b r e a n t r o p o l o g í a c u l t u r a l , e n t r e las q u e d e s t a c a la l a b o r r e a l i z a d a s o b r e la S i e r r a d e 

los A n e a r e s d e L u g o . P r o n u n c i ó v a i r a s c o n f e r e n c i a s q u e t u v i e r o n g r a n r e s o n a n c i a y e c o e n 

la o p i n i ó n p ú b l i c a , p u d i e n d o t o m a r c o m o e j e m p l o la p r o n u n c i a d a e n la C á m a r a d e C o m e r 

c io A m e r i c a n a s o b r e i a i n t e g r a c i ó n e s p a ñ o l a e n e l M e r c a d o C o m ú n E u r o p e o . 

P e r o José M a r í a V i l a - C o r o a n t e t odo y s o b r e t o d o s e sen t ía g a l l e g o . D u r a n t e m u c h o 

t i e m p o , h a s t a s u m u e r t e , o c u p ó la V i c e p r e s i d e n c i a d e n u e s t r o C e n t r o G a l l e g o . C o n s u ce r -
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t e r a v i s i ó n y á n i m o e m p r e n d e d o r l l e v ó a c a b o , ¡un to con los L o b o , A l f o n s í n , e t c . , la i d e a 

d e la c o m p r a d e l a c t u a l e d i f i c i o d e C a r r e t a s , 1 4 . P res i d i ó v a r i o s años la C o m i s i ó n d e P u 

b l i c a c i o n e s e i n t e r v i n o con n u m e r o s o s t r a b a j o s e n e l P r i m e r C o n g r e s o d e la E m i g r a c i ó n 

G a l l e g a . Poco a n t e s d e m o r i r f u e d e s i g n a d o m i e m b r o d e la J u n t a D i r e c t i v a d e la F e d e r a 

c i ó n M u n d i a l d e C e n t r o s G a l l e g o s . 

T o d o s los m é r i t o s e n u m e r a d o s no s e r í a n n a d a s i no e s t u v i e r a n p r e s i d i d o s p o r la 

b o n d a d , h o n r a d e z y h o n e s t i d a d q u e c a r a c t e r i z a r o n d e f o r m a i n d e l e b l e a V i l a - C o r o . E n t odo 

m o m e n t o f u e u n a m i g o s e r v i d o r y f i e l , y e n t o d o m o m e n t o s u p o l u c h a r y d e f e n d e r s u s 

i d e a s , con to ta l i n d e p e n d e n c i a , c o n r ec t i t ud y a u n s a b i e n d o q u e e s a l u c h a no le i b a a b e 

n e f i c i a r , p e r o é l j amás p o d r í a t r a i c i o n a r s u s h o n d a s c o n v i c c i o n e s . 

D e s c a n s e e n p a z e l g r a n a m i g o . 

A n t o n i o V A Z Q U E Z G U I L L E N , 

S e c r e t a r i o G e n e r a l d e l C e n t r o G a l l e g o . 

B A N C O S I M E O N 
C A L L E D O C T O R C A D A V A L , 4 

T E L E F O N O 2 1 2 9 9 3 

T E L E G R A M A S i S I M E O N 

C A P I T A L S O C I A L : 5 0 . 0 0 0 . 0 0 0 D E P E S E T A S V I G O 

B A N C A Y B O L S A 
S E C C I O N D E A H O R R O S 

(APROBADO POR EL BANCO DE ESPAÑA CON EL N. 6.464) 

B A N C A R I V A Y G A R C I A 
Razón Social: García Olalla Sáenz Diez y Cía. 

FUNDADA EN 1877 

f . » t # . « i A j * » . » . . « A ^ . ^ . n . ^ B A R C E L O N A M A D R I D S E R V I C I O G E N E R A L B A N C A R I O 
RONDA DE SAN PEDRO. 29 PLAZA DE SANTA ANA, 14 

(Aprobado por el Banco de España con el núm. 3.561) Teléf. 232 29 00 (10 líneas) Teléf. 222 83 10 (10 líneas) 
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m esa 
del 
director 

La Navidad tiene una historia de 1939 
años. Es la historia misma del Cristianis
mo con casi dos mil años de andadura, 
de mártires y de santos, de sacrificios y 
también de apostasías, porque es la vida 
misma de la humanidad a la que Cristo 
vino a redimir. Es la gran obra de Dios 
hecho hombre por amor al hombre. 

Gentes de todas las religiones saben 
que la Navidad es esperanza de paz en la 
tierra y de buena voluntad entre los hom
bres. 

MUNDO GALLEGO desea y quiere con 
este mismo mensaje de paz y de buena 
voluntad felicitar a todos los hombres del 
universo; a todos sus lectores, suscrip-
tores y anunciantes. 

Para todos la más sincera y completa 
felicidad en estas fiestas de Navidad y 
que el Año nuevo sea para todos prós
pero y feliz. 

—oüo— 

El Centro Gallego ha ofrecido en el Ho
tel Mindanao un almuerzo homenaje a 
cinco gallegos que desempeñan altos car
gos en la Administración, don Antonio 
Poch y Gutiérrez de Caviedes, de Santia
go, Delegado Especial del Ministro de 
Asuntos Exteriores para Relaciones Cul
turales; don Eduardo Urgorri Casado, fe-
rrolano. Delegado Nacional de Mutualida
des; don Enrique Santín Díaz, lucense. 
Inspector General de Servicios del Minis
terio de Información y Turismo; don Juan 

Manuel Pardo Gayoso, lucense. Inspector 
General de Cooperación Sindical, y don 
Daniel Regalado Aznar, ferrolano. Delega
do Provincial del Ministerio de Información 
y Turismo en Toledo. 

Asistieron más de un centenar de co
mensales. A los postres fueron leídas mu
chas adhesiones de numerosas personali
dades y amigos de los homenajeados. 

Hizo el ofrecimiento del homenaje el 
presidente del Centro Gallego, don Cons
tantino Lobo Montero, quien resaltó el 
cítrácter íntimo del homenaje por expreso 
t'eseo de los homenajeados. Glosó, des
pués, los méritos personales de los cinco 
gallegos que en los cargos que desempe
ñan sirven a España con lealtad y honran 
a Galicia. Destacó, a continuación, el se
ñor Lobo Montero la significación de que 
se sentaran en la mesa presidencial con 
los cinco homenajeados directores genera
les, procuradores en Cortes, magistrados 
del Tribunal Supremo y otras relevantes 
personalidades. Citó también a algunas de 
ias asistentes, entre las que estaban el 
general gobernador militar de Vigo, don 
José Moinelo Quesada; una nutrida repre
sentación de Lugo venida expresamente a 
Madrid para acompañar a sus paisanos en 
este acto con el Delegado del Centro Ga
llego en aquella capital, don Jacinto Le-
gaspi Ramos; el Asesor religioso del Mi
nisterio de Información y Turismo y miem
bro del Tribunal de la Rota, Monseñor 
Lourido Lamas, acompañado de su secreta
rio y director del Colegio San Isidoro de 
huérfanos de periodistas, P. don Jesús 
Cea; don Luis Fernández Madrid, Delegado 

Provincial del Ministerio de Información y 
Turismo en La Coruña y otras representa
ciones y amigos de los homenajeados a 
quienes deseaban honrar y mostrarles su 
cariño y simpatía. 

En nombre de los homenajeados dieron 
las gracias don Antonio Poch y Gutiérrez 
de Caviedes y don Enrique Santín Díaz. 

E X P O S I C I O N 

El pintor gallego Barreiro expuso en la 
Galería Toisón veintiún cuadros que ha 
realizado sobre firmes trazos de un buen 
dibujo, aunque con aparente despreocupa
ción de una realización ceñida a ese trazo 
vigoroso, porque la pintura de Barreiro 
tiene espontaneidad y mucho gozo estético 
aún para el mismo que al pintar eviden
cia optimismo y soltura temperamental tan 
propia del expresionismo de este joven 
artista. 

José Barreiro nació en Forcarey (Pon
tevedra). Esa zona de la provincia ponteve-
dresa que se conoce por «tierra de mon
tes» y que por sí mismo da carácter a 
las gentes y a las cosas. Ese carácter 
que Barreiro da a su obra con una gama 
de color viva, pero contenida, porque el 
artista guarda en su subconsciente el am
biente rural en que nació: verdes amal
gamados con ocres y amarillos, tal como 
en el campo los presenta la retama y la 
flor de tojo; el centeno y la panoja del 
maíz entre extensiones de otras plantas 
silvestres que tamizan la luz cambiante en 
todas las horas del día y que permite una 
varia visión del paisaje. 

15 

Biblioteca de Galicia



E l pintor Barre i ro con uno de los cuadros que expuso en la Galería To isón , t i tulado Bohemio. 

La temática de la obra de Barreiro tiene 
mucho de ese mismo sentido de la vida y 
del ambiente de ese medio en que el go
zo estético lo siente el que sabe pulsarlo 
por calidad humana e innata capacidad de 
captación estética. 

U n o s títulos, «Gaiteros»; «Bohemio»; 
«La brisca»; «Borracho»; «Paisaje» y «Des
canso» muestran esa calidad de dibujo y 
realización que Barreiro muestra en su 
pintura, sobre todo, en la que refleja ti
pos, costumbres y paisajes, en los que 
predomina el color de esa Galicia que la 
papeleta de Barreiro no descubre, pero 
recrea con su personal gracia y clara vi
sión de lo bello. 

ABarreiro, que anda por la Galería aten
diendo al público y que quiere captar la 
impresión que en ese público causa su 
pintura y aún ese concepto moderno que 
tiene toda su obra, le pido yo también 
que él mismo me diga: 

—¿Qué exiges a tu pintura? 
—Me exijo a mí mismo un amplio con

cepto de técnica, de dibujo y un sentido 
profundo de la pintura actual. 

—¿Tu pintura tiene como base primor
dial el dibujo? 

—Trato de dibujar lo máximo posible, 
para que mi pintura sea limpia, espontá
nea y sin vacilaciones y que vaya a mi 
temperamento llevando siempre un sello 
personal. 

¿Las vivencias de tus años en Forcarey 

—«tierra de montes»— han influido en tu 
pintura? 

—Sin duda que sí. Es una tierra aquella 
que siempre se deja notar como influen
cia en la visión de gentes, tipos, paisajes 
y el colorido que se lleva en la retina 
con otras vivencias que van dentro del 
propio ser y que viven en el subconscien
te, aun sin intentarlo se reflejan al reali
zar la obra. 

—¿Qué significó para tí la experiencia 
de París? 

—El modo de llegar a que la pintura 
que yo hacía en Galicia se pusiera a la 
altura de los momentos actuales y con 
ello valorizar la gama y los contrastes. 

La pintura de Barreiro, encaja, según 
puedo comprobar en esta obra que expo
ne en Toisón, dentro de la técnica actual 
y anda con soltura por ese amplio camino 
en el que tiene firmes peldaños para lle
gar a encontrarse con su auténtica per
sonalidad que ya no anda perdida por el 
vasto campo del arte. 

Angel Huete, un joven pintor orensano 
que lleva ya algunas «leguas» de camino 
haciendo camino al andar, abrió en Madrid 
la temporada de exposiciones con once 
pinturas y seis grabados en la Galería 
Toisón. En la figura Huete trata lo psi
cológico, lo social y un cierto actualismo 
extremado como denuncia. 

Huete tiene capacidad de observación y 

trata psicologías con un costumbrismo a 
modo de soporte. Hay dentro un pintor 
con inquietud, pero en esa inquietud hay 
aún camino y e nese esmino Huete hará 
obra y encontrará ciertos hallazgos que le 
ayuden a desmontar la pintura de caballe
te, porque el camino hacia lo popular es
tá en arte, aún lejano, aunque tenga su 
teoría y aún su filosofía. Todo es acepta
ble si es arte y es auténtico, aunque no 
bello. Pero lo bello y lo plástico, en arte, 
tiene su fuerza y su «parroquia». 

Y en esta divagación propia, yo le pre
gunté a Huete: 

—¿Qué es tu pintura? 
— E s una pintura, primordialmente, en 

constante evolución, que por medio del 
intento de vanguardismo puede llegar a la 
mejor forma de popularizar el arte. 

—¿Qué entiendes por popularizar el ar
te? 

—Entiendo el bajarlo del rectángulo que 
cupone un marco. Dicho de otra forma, 
que no sea pintura de caballete. Es, por 
ejemplo, lo que hoy supone el minimalis-
tart; la pintura de ambientación o cual
quiera otra fórmula que permita pintar en 
lugares en que la vida se desarrolla y en 
objetos que son de la vida, como las fi
guras pintadas en cajas de cerillas, agua
fuertes, carteles, etc. 

—¿Cómo pintabas antes? 
—Era expresionista y con matices ca

racterísticos de lo que pudiera entenderse 
como pintura rural ista gallega. 

Qtro pintor gallego, con barbas de na
zareno, pero con personalidad que, cierta
mente, no parece deba a sus barbas, ha 
colgado en otra Sala de la Galería Toisón 
una exposición de una pintura «dulcemen
te fantasmagórica» —según frase que co
pio de otra crítica y que me pareció apro
piada. 

Moreno Badía es de La Coruña, estudió 
arquitectura en Madrid, pero en La Coru
ña aprendió a dibujar y a pintar. Fue pro
fesor en una Academia y se dedicó luego 
a pintar. Fue profesor en una Academia y 
se dedicó luego a pintar, con lo que pudo 
emanciparse. 

Su gama de color suave, como veladu
ras de su buen dibujo da a la obra de 
este artista ese «dulcemente fantasmagó
rico «aspecto de lo grato y lo bello. Y la 
temática lleva igualmente a ese ambiente 
vario de la grata fronda en que gusta res
pirar aire renovado y si tiene una aroma 
suave o fantasmagórica... proa al viento. 

M. FRAGA DE LIS 
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V I L L A L B A 

U n a ca l le d e d i c a d a a 

Don Manuel Fraga Bello 

E n u n a ses ión d e l P l e n o M u n i c i p a l c e l e b r a d a b a j o la p r e s i d e n c i a d e l a l c a l d e , s e ñ o r 

A l v a r e z M a r í n , y a p r o p u e s t a d e l m i s m o s e a c o r d ó , p o r u n a n i m i d a d , d e d i c a r u n a c a l l e d e 

la v i l l a a l q u e f u e a l c a l d e d e V i l l a l b a , d o n M a n u e l F r a g a B e l l o ( q . e . p. d . ) . 

La c a l l e a la q u e s e d a r á e l n o m b r e d e u n a l c a l d e q u e d e j ó g r a t o r e c u e r d o e n e l 

M u n i c i p i o d e V i l l a l b a , e s d e n u e v a i n i c i a c i ó n , está s i t u a d a p a r t i e n d o d e la A v e n i d a d e l P o e 

ta C h a o L e d o y f i n a l i z a r á e n e l B a r r i o d e l L a m e i r ó n . 

E n los m e d i o s l o c a l e s e s t e a c u e r d o m u n i c i p a l f u e a c o g i d o c o n g r a n s i m p a t í a , p o r e l 

a f e c t o q u e t odos los v i l l a l b e s e s t u v i e r o n a l q u s f u e a l c a l d e d e la v i l l a y d e l m u n i c i p i o a l 

q u e d e d i c ó g r a n d e s d e s v e l o s . D o n M a n u e l F r a g a B e l l o , e n a q u e l l o s t i e m p o s d i f í c i l e s p o r q u e 

a t r a v e s a b a n u e s t r a P a t r i a , s u p o c o n j u g a r m a g i s t r á l m e n t e a i f r e n t e d e la A l c a l d í a , la au to r i 

d a d c o n la c a b a l l e r o s i d a d , v i r t u d m u y d i f í c i l p a r a q u i e n t i e n e q u e h a c e r c u m p l i r y r e s p a t a r 

l as l e y e s . 

D o n M a n u e l F r a g a B e l l o f u e a l c a l d e e j e m p l a r y a lo l a rgo d e s u m a n d a t o s e g r a n 

j e ó la s i m p a t í a y c a r i ñ o d e t o d o s los v e c i n o s , e l q u e a h o r a q u i e r e p a t e n t i z a r la C o r p o r a c i ó n 

M u n i c i p a l c o n e l a c u e r d o d e d e d i c a r u n a c a l l e a s u m e m o r i a y c o m o jus to h o m e n a j e a l 

q u e f u e u n h o n o r a b l e r e g i d o r m a y o r . 
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cantar da namorada 
C i p r i a n o T O R R E E N C I S O 

^ r e t a b l o g a l l e g o d e n a d a l ^ 

D e n d e q u e c h e v í n , m e u N e n o , 

A n t r ' a v i d a e m o r t e p e n o 

n 'es te m e u c o r p o t e r r e n o . . . 

S o n m e n d i g o , 

a m o r t e p i d o , 

p o r q u e v i v i r q u e r o no m e u A m i g c . 

S i q u e d a r é m e u m e s t e r , 

a c a r ó n d e Q u e n b e n q u e r 

s e u c a p r i c h o h e i d e f a c e r , 

d e b o n g r a d o 

a V i d a c h a m o 

p o r q u e m o r r e r q u e r o no m e u A m a d o . 

Si f i n a r é m i ñ a so r te 

l é v a m e p r a t ú a C o r t e , 

Es t r i l iña d o m e u N o r t e . . . 

X a cho d i g o , 

a m o r t e p i d o , 

p o r q u e v i v i r q u e r o no m e u A m i g o . 

O m e u c u r a z ó n p e n d u r a 

n 'un a b i s o d e t r i s t u r a . . . 

S o i o e n t í h a b e r é i c u r a . . . 

¡ B e f a d a d o ! 

A V i d a c h a m o , 

p o r q u e m o r r e r q u e r o no m e u A m a d o . 

mmm Autocares del Norte 
I N F O R M A C I O N E N M A D R I D 

G O M E Z Y T R E I T A - Te le fono 2 5 0 4 1 8 7 

E X E L V I N O - Te le fono 2 7 1 4 3 5 2 

B A R « L A N U E V A M O N T A Ñ A » 

E L O Y G O N Z A L O . 3 8 

Te le fonos 2 2 3 3 9 8 7 Y 2 5 7 4 0 0 3 
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PsOMcatifías 
Es ta no i t e e no i te b o a , 

N o i t e d e m o i t a l e m b r a n z a , 

P o r q u e n-e la n a c e u D i o s , 

Q u e nos t r o i x o a e s p e r a n z a . 

P o r q u e n-e la n a c e u D i o s 

Q u e n o s t r o i x o a e s p e r a n z a . 

¡ A y ! q u e M e n i ñ o , 

¡ A y ! q u e f e i t i ñ o , 

D u r m e , d u r m e , d u r m e . 

Q u e nos v i x i a m o s o n i ñ o , 

D u r m e , d u r m e , d u r m e . 

Q u e n o s v i x i a m o s o n i ñ o . 

\ 

\ ) 

Es te M e n i ñ o e u n R e y 

Es te M e n i ñ o e u n S a n t o , 

El n o n c h o r a . E l n o n c o m e 

E s e m p r e o t e m o s f a r t o . 

El n o n c h o r a . E l n o n c o m e 

E s e m p r e o t e m o s f a r t o . 

Es ta t r o u l a d e g a l e g o s . 

V i m o s o x e p r a b i c a l o , 

E f a c e r i l e u n s p r e s e n t e s , 

E c a n t a r l l e o a g u i n a l d o . 

Ñas f e s t a s d e s t e N a d a l , 

D e i x a m o s o n o s o l a r , 

E v i m o s p o r e s t a r t é r r a s . 

E n m i s i ó n d e a m o r e P a z . 

E s t a s " P a n x o l i ñ a s " las c o m p u s o C l e m e n t e V i q u e i r a , D e l e g a 

d o d e Educac ión y D e s c a n s o , e n C a l d a s d e R e y e s ( P o n t e v e d r a ) , 

p a r a la E m b a j a d a q u e e n e l a ñ o 1 9 6 7 e n v i ó T e l e v i s i ó n Españo

la y e l Ins t i tu to N a c i o n a l d e E m i g r a c i ó n a f e l i c i t a r la N a v i d a d 

a los t r a b a j a d o r e s e s p a ñ o l e s e n e i e x t r a n j e r o . 

C o m o c r o n i s t a a c o m p a ñ é a e s t a E m b a j a d a y f u i t es t i go d e 

las e m o c i o n e s q u e s e p r o d u j e r o n e n t r e los t r a b a j a d o r e s e n B e r 

n a , B o n n y B r u s e l a s , e n d o n d e a c t u a r o n los a r t i s t as y e l G r u p o 

d e Educac ión y D e s c a n s o d e C a l d a s d e R e y e s y o t r a s p r o v i n c i a s . 

España v i b r ó c o n e m o c i ó n y n o s t a l g i a e n t o d o s , e n los re 

s i d e n t e s e n e s t a s n a c i o n e s e u r o p e a s y t a m b i é n e n los c o m p o n e n 

tes d e la E m b a j a d a . C u a n d o C l e m e n t e c a n t a b a e s t a s " p a n x o l i 

ñ a s " , a c o m p a ñ á n d o s e d e l " p a n d e i r o " y l as " r a p a c i ñ a s " d e C a l 

d a s l as b a i l a b a n a n t e e l N i ñ o Jesús , q u e mec ía e n s u " c o l ó " 

Ros iña , u n a d e las " r a p a z a s " , t o d a s é las b o n i t a s c o m o r o s a s , 

p e r o Ros iña les hacía c o m p a ñ í a c o n s u s p e l o s " d o u r a d o s " e os 

s e u s o l i o s s a l t a r i n s , h e v i s t o m á s d e u n a l á g r i m a h u m e d e c e r l as 

m e j i l l a s c u r t i d a s p o r e l f r í o y e l c i e r z o d e e s t a s t i e r r a s d u r a s e n 

e l i n v i e r n o . 

P a r a t o d o s n u e s t r o s e m i g r a n t e s , o t r a v e z , e s t a " P a n x o P ñ a " 

d e C l e m e n t e V i q u e i r a y la s o n r i s a d e e s t a s m i s m a s " r a p a r i g a s " 

d e C a l d a s , q u e s o n las d e t o d a s las d e G a l i c i a y d e España , e n 

la f e l i c i t a c i ó n d e e s t a s f i e s t a s d e N A D A L 1 9 6 8 . 

M. FRAGA DE L IS 
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130 habitaciones 

aire acondicionado 

piscina climatizada 

restaurante 

saiones sociaies 

i 

S a n Francisco d e S a l e s , 15 

M A D R I D - 3 

Te lé fono 4 4 9 . 5 5 . 0 0 

Te lex : E 2 2 6 3 1 - M I N D A 

T e l e g r a m a s " M I N D A N A O ' 
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c a d ro 
N o s c a m i ñ o s f o r m i g u e a n 

as x e n t e s d e i c a B e l é n , 

o n d e d i n nacéu u n N e n o 

l ócen te c o m a u n r o i b é n . 

A c h e g a d a s ó p o r t a l 

o u t r a s h a i , a x i o n l l a d a s . 

S o a n f a l a s s i l a n d e i r a s 

c o m a o rac iós a f o g a d a s . 

— D i m e , M e n i ñ o , ¿ q u é t e n 

e s t a p r o b é c a s a t ú a ? 

— O u r o d e p a l l a d o b e r c e , 

p é r o l a s d e l u z d e l ú a . 

— B o n m o z o , ¿ q u é o f r e n d a t r a e s 

ó N e n o - Re i r ecén n a d o ? 

— O v o s f r e s c o s d o p o l e i r o , 

p a n c e n t e o e n f a r i ñ a d o . 

— M o z a b e l i d a , ¿ q u é b u l e 

p r i s o e i r o no t e u s e o ? 

— U n r e i s e ñ o r p r a q u e a l e d e 

a X e s ú s co s e u g o r x e o . 

— E t í , p e r g u r e i r a l o i r a , 

¿ q u é l i e o f r e c e s ó N e n i ñ o ? 

— O a ñ o m a i s b r a n c o d o f a t o 

e cam is i ñas d e l i ñ o . 

O a g a r i m o d o s h o m i l d e s 

t á n t o p r e d o u a X e s ú s , 

q u e v i v i u s e n d o o u t r o d e l e s 

e m o r r e u n ú o n a C r u s . 

Sebastián R I S C O 

C E N T R O 

I N D U S T R I A L 

P A N A D E R O , S . A 

ORA** PACIFICADORA 

A V D A . D E ' P E D R O D I E Z , 26 

T E L E F O N O 272 22 72 

M A D R I D - 1 9 
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C / c : Banco de l a Coruña, Lugo - Banco 
Hispano Americano, Lugo - Banco Pastor, 
Lugo - Banco Pastor, Madrid - Banco Po
pular, Madrid. 

S O C I E D A D A N O N I M A 

C A S A C E N T R A L : 

L e g a n i t o s , 3 5 - 4 . ° - D. 

M A D R I D 

T e l é f o n o 2 - 4 7 - 7 3 - 3 9 

D E L E G A C I O N : 

C o n c e p c i ó n A r e n a l , 3 

L U G O 

T e l é f o n o 1 0 0 8 

Biblioteca de Galicia



Hijos de E M I L I A N O 
C A L V O C O U C E 

F á b r i c a de A s e r r a r 
M a d e r a s de p ino gal lego, A l i s o , 
A p e a s p a r a m i n a s , etc. 

T E L E F O N O 1 2 
S A N S A T U R N I N O 

( L A C O R U Ñ A ) 

CRU. CRU 
C r u , c r u , c a n t a b a o s a p i ñ o , 

c r ú , c r ú , no v e r d e p i ñ a r , 

c r ú , c r ú , v e s t i d o d e f e s t a , 

c r ú , p r ó N e n o a l e g r a r . 

E o s p a x a r i ñ o s p i a b a n 

un s a n t i ñ o m a d r i g a l , 

e o r u i s e ñ o l f e i t i z a b a 

as es t re l i ñas no ár . 

¡T i n , t á n l as p i n g a s d e c h o i v a , 

¡T i n , t ó n , no t e l l a d o c a e n . . . ! 

¡ T i n , t á n ! s o n a a p a n x o l i ñ a s ! 

¡ T i n , t á n l n o p r o b é p o r t a l . 

T u d a a p a m p í a s o r r í a , 

e o s m a r e s , d o r m e c e n x á , 

e o s r e g u e i r i ñ o s , c a n t a b a n 

p a n x o l i ñ a s d e N a d a i . 

A N D U R I Ñ A 

Conservas FANEGO 
F A B R I C A D E C O N S E R V A S 

D E P E S C A D O 

E X P O R T A C I O N P E S C A D O S F R E S C O S 

E S C A B E C H E S - S A L A Z O N E S - A N C H O A S 

TELEGRAMAS 
TELEFONEMAS 

TEFANEGO 

APARTADO N.0 1 
TELEFONOS NOMEROS 1 y 32 

PARTICULAR 158 

C A R I NfO 
( L A C O R U Ñ A ) 
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B A R 

C A F E T E R I A 

R E S T A U R A N T E 

PASTELERIA 

LA O S T R E R I A O í R E C E S U C A D E N A D E 

E S T A B L E C I M I E N T O S 

L A O S T R E R I A 

Cruz. 10 - Teléfono 2227866 

L A O S T R E R I A 

Libreros, 2 - Teléfono 241087 
L A O S T R E R I A 

Alcalá, 145 - Teléf. 2251020 
L A O S T R E R I A 

L. Hoyos, 93 - Teléf. 2156941 

F I L I A L E S 

L A G R A N M A R I S O L ! E R I A 

San Bernardo, 106 - Teléfono 2570113 
EL M E S O N D E L O S F R I T O S 

Silva, 9 - Teléfono 2472942 

L O S M E J O R E S M A R I S C O S D E L A S C O S T A S G A L L E G A S 

" X * N U E S T R O S P E S C A D O S , C A R N E S Y J A M O N E S S E R R A N O S 

N O S H A N D A D O J U S T A F A M A 

S E R V I C I O A L A C A R T A 

A C R E D I T A D O C U B I E R T O D E L A C A S A 

C L I M A A R T I F I C I A L - A M B I E N T E D I S T I N G U I D O 

SALOMES PARA B O D A S Y BANQUETES 
NUESTRO LEMA: ^SIEMPRE A SU SERVICIO" 
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¡VINDE! ¡VINDE 

i 

¡ A l e l u y a ! ¡ A l e l u y a ! ¡ A l e l u y a ! 

¡ A l e l u y a ! ¡ A l e l u y a q u e v e n 

o g a i t e i r o t o c a n d o b a i x i ñ o 

p - ró n e n i ñ o n a s c i d o e n B e l é n . 

V i n d e , v i n d e a m o d i ñ o , l a b r e g o s , 

p a s e n i ñ o c h e g a d e t a m é n , 

p e s c a d o r e s , eos p e i x e s v i v i ñ o s 

p r a q u e a d o r e n o N e n o d o C e o . 

X a o s l a b r e g o s d e l x a r o n o a r a d o 

e x a v e ñ e n c a n t a n d o a p r a c e r 

p a n x o l i ñ a s o P e q u e r r e c h i ñ o 

h a s t r a o b e r c e , q u e a r r o i a X o s é . 

¡ A r r u n r ú n , a r r ú n r u n , Ra i d e r a i s e s , 

¡ A r r ú n r ú n , a r r ú n r ú n , m e u q u e r e r ! 

S o l d o s o l ! c a n t a s p e n a s c h e a s p e r a n ! 

¡ D u r m e a g o r a ! ¡ A s o s e g a , m e u b e n l 

A N D U R i Ñ A 

Bodegas R A M O S 
V I N O S A G R A N E L Y E M B O T E L L A D O S 

EL P R I M E R " R O S A L " d e l M e r c a d o . E X I J A R O S A L R A M O S Y B E B E R A C A L I D A D 

C a b á s e n C A S T R E L O D E M I N Ü ( O r e n s e ) 

D E L E G A C I O N Y R E P R E S E N T A C I O N E N M A D R I D 

FAUSTO GARCIA RODRIGUEIZ 
A v d a . C i u d a d d e B a r c e l o n a , núm. 4 5 Te lé fonos 2 5 1 4 4 5 1 y 2 5 2 1 5 5 5 

NUESTROS VINOS SON NETAMENTE DE COSECHAS PROPIAS. LA 
MARCA QUE SE VENDE EN ESPAÑA Y EXTRANJERO. MAXIMA GA
RANTIA EN SU ELAVORACION. 

¡CUANDO BEBE UN «ROSAL RAMOS DEGUSTARA EL MEJOR «CAL
DO GALLEGO Y NO CAMBIARA JAMAS DE VINOS PORGUE DECIR 
RAMOS ES DECIR CALIDAD. 
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m m m , s. a. mmm he mmim Les o f rece s u c a d e n a d e Hote

les c o n s i d e r a d o s e n t r e los 

m e j o r e s d e E u r o p a 
L A C O R U N A 

M I E M B R O S DE I N T E R N A T I O N A L H O T E L A S S O C I A T I O N 

Hote les r e c o m e n d a d o s por A . A u t o m ó v i l C l u b d e España, A u t o m ó v i l C l u b d e S u i z a , Francia y A l e m a n i a 

ComplelD deportivo de ampliaciún de las instalaciooes del Hotel Molsterre que estará eo iuoclooamlento 
en el verano de 19B3 

R E S T A U R A N T E 
Y P I S C I N A 

APERITIVOS 

l a s o c / m 
ALMUERZOS - MERIENDAS - CENAS 

S A L O N D E T E 
T O D O S L O S D I A S B A I L E S D E S O C I E D A D 

amenizados por renombradas Orquestas 
LA COCINA MAS ACREDITADA DE LA REGION 

EN LO MAS CENTRICO DE LA POBLACION 

H O T E L E M B A J A D O R 
Frente a !a Bahía, Correos y Telégrafos 

150 HABITACIONES 
con todos los adelantos modernos 
S A L A D E F I E S T A S 

Teléfonos números: 223075 - 223905 - 223906 
L A C O R U Ñ A 

H o t e l F i n i s t e r r e 
EDIFICADO SOBRE EL MAR 

150 habitaciones de gran lujo. Todas exteriores, con teléfono, baño 

y ducha. Espléndidas vistas 

Cocina de primer orden 
SALA DE FIESTAS - PISCINA - GARAGE 

Teléfonos: 221204 - 221205 - 221206 - 221207 - 221208 - 9 2 ' 2 ^ 
Paseo del Parróte :-: L A C O R U Ñ A 

C A F E - B A R •GALICIA» Bar Amorícnno 

Degustación del mejor café y la más selecta coktele-
Cantón Grande, 28 

G R A N T E R R A Z A 

La más elegante y concurrida :-: Aperitivos y mer i?-05S 

« E L 2 > » 

N I G H T C L U B 

H o t e l E m p e r a d o r 
EN LO MAS CENTRICO DE LA POBLACION 

Avenida de José Antonio, 53 

M A D R I D 

Teléfonos: 2312800 - 2312900 - 2316900 (30 líneas) 

300 habitaciones con baño privado y teléfono - Bar Americano -
Salón de Te y de Fiestas - Pista de Baile y Piscina en la Terraza 

de! Edificio 
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E L A G U I N A L D O 
POSIBLE ORIGEN DEL « A G U I N A L D O » 
Y OTRAS COSTUMBRES DE REGALARSE 

os r e y e s g r i e g o s s e hac ían p r e s e n t e s e l p r i m e r d ía d e l a ñ o e n seña l 
d e r e c o n o c i m i e n t o , lo q u e — s e g ú n S u e t o n i o — l l a m a r o n " a p o p h e -
t a " , q u e s i g n i f i c a l l e v a r p r e s e n t e s . 

El p r i m e r r e g a l o q u e los g r i e g o s s e h i c i e r o n e n t r e sí f u e u n r a m o d e v e r b e n a , q u e s e d a b a a l v i s i t a r s e 
y f e l i c i t a r s e e n la e n t r a d a d e l a ñ o , i n t r o d u c i e n d o , m á s t a r d e , la c o s t u m b r e d e r e g a l a r s e f r u t a s . 

E n c o n t r a m o s así u n a n t e c e d e n t e d d " A g u i n a l d o " , q u e s e g ú n C o v a r r u b i a s e n s u " T e s o r o d e la L e n g u a C a s 
t e l l a n a " — e s lo q u e s e p r e s e n t a d e c o m e r o v e s t i r — p o r l as f i e s t a s d e N a v i d a d , a c u y o p r e s e n t e los l a t i nos l l a 
m a r o n " x e n i u m , m u n u s h o s p í t i b u s d a r i s o l i t u m " . Es ta p a l a b r a f u e t r a n s f o r m á n d o s e , la " x " la c a m b i a r o n p o r " g " 
y p a s ó a " g e n i a l d o " ; l u e g o , le a ñ a d i e r o n e l a r t í cu l o " a " y p a s ó a " a g e n i a I d o " , p a r a p o r c o r r u p c i ó n l l e g a r a 
" a g u i n a l d o " . 

Los g e n t i l e s , e n los d ías " g e n i a l e s " d e l m e s d e d i c i e m b r e s e m a n d a b a n r e g a l o s u n o s a o t ros y q u e c o n s i s 
t í an e n a l g u n a c o s a d e c o m e r . Es ta c o s t u m b r e d e m a n d a r s e r e g a l o s la s i g u i e r o n i o s c r i s t i a n o s h a s t a q u e e l C o n c i l i o 
A l t i s i d o r i e n s e la s u p r i m i ó , p r e c i s a m e n t e p o r s u p r o c e d e n c i a y p o r c o n s i d e r a r l a d i a b ó l i c a , s ó l o p o r q u e la u s a r o n 
los g e n t i l e s . 

N o n n i u s M a r c e l l u s t r a t a n d o e n s u l i b ro d e " V e r b o r u m E l e g a n c i a " , d e la p a l a b r a " s t r e n a e " , q u e e s la q u e e n 
la t ín c o n i v e n e a " n u e s t r o s a g u i n a l d o s " d e a ñ o n u e v o , d a a e s t a c l a s e d e r e g a l o s e l s i g u i e n t e o r i g e n . R e i n a n d o e n 
R o m a T a t i u s , r e y d e los s a b i n o s , con R ó m u l o , s e r e g a l ó a l p r i m e r o y e l p r i m e r d ía d e l a ñ o u n a s r a m a s f l o r i d a s d e 
u n b o s q u e c o n s a g r a d o a la d i o s a d e la f u e r z a y d e la i n d u s t r i a " S t r e n i a u S t r e n a " , m i r a n d o T a t i u s e s t e r e g a l o c o 
m o u n b u e n a u g u r i o , le d i o e l n o m b r e d e " S t r e n a e " , p o n i é n d o s e d e s d e e n t o n c e s a la d i o s a S t r e n i a e n e l c a t á l o g o 
d e las d i v i n i d a d e s q u e p r e s i d í a a los p r e s e n t e s y r e g a l o s i n e s p e r a d o s . D e s d e e s t a é p o c a los r o m a n o s s i g u i e r o n r e 
g a l á n d o s e e l d ía d e a ñ o n u e v o h i g o s , d á t i l e s y m i e l , c o n lo q u e d e s e a b a n a s u s a m i g o s u n a v i d a a g r a d a b l e y d u l 
c e . Y los a l d e a n o s , p a s t o r e s u a r r e n d a d o r e s q u e d a r o n o b l i g a d o s a l l e v a r e l a g u i n a l d o a s u s s e ñ o r e s o a m o s , a l c u a l 
u n í a n u n a m o n e d a d e o r o o p i a f a . 

C o n e s t a c o s t u m b r e h a b í a o t ra e n es ta f e c h a d e p r i m e r o d e a ñ o , q u e e r a la d e v i s i t a r s e las f a m i l i a s u n a s a 
o t r a s d i s f r a z a d a s b a j o la f o r m a d e d i v e r s o s a n i m a l e s , lo q u e h a c e p e n s a r q u e e n e s t e d ía d e l p r i m e r o d e a ñ o te 
n ían t a m b i é n máscaras . T a m b i é n e l a n t i c u a r i o C a y l a s a l u d e a u n v a s o q u e d e s c r i b e y q u e i n d i c a q u e los r o m a n o s 
s e r e g a l a b a n e l p r i m e r d ía d e l a ñ o v a s i j a s d e f e l i c i t a c i ó n , lo q u e p r u e b a G r o n o v i u s q u e , a d e m á s , s e r e f i e r e a so r 
t i j as con p i e d r a s d e i n s c r i p c i o n e s , q u e p r u e b a n i g u a l m e n t e la n a t u r a l e z a d e los r e g a l o s q u e s e hac ían e n e s t e d í a . 

E n la E d a d M e d i a s e c a m b i ó e s t a c o s t u m b r e y l e j o s d e r e g a l a r s e n a d a e n e s t e d í a , n a d i e s e a t r ev ía a p r e s 
tar n a d a a s u v e c i n o , p o r q u e no h a b í a o b l i g a c i ó n d e d e v o l v e r los p r é s t a m o s q u e s e hac ían e n s e m e j a n t e f e c h a , 
d e e s t a c o s t u m b r e — s i g o los t e x t o s d e los a u t o r e s c i t a d o s — q u e d a la d e l " d í a d e los i n o c e n t e s " y los " p e t a r 
d o s " q u e e n e s t e d ía s u e l e n d á r s e l e a las p e r s o n a s s e a n o no d e c o n f i a n z a . P e r o e n c o n t r a p o s i c i ó n t odos p o n í a n 
m e s a s con c o m i d a s a las p u e r t a s d e las c a s a s , p a r a q u e d e e l l a s t o m a s e n los p a s a j e r o s lo q u e g u s t a s e n . I g u a l m e n 
te s e p o n í a n , e n e s t a s m e s a s , p r e s e n t e s supers t ic iosos p a r a los m a l o s e s p í r i t u s . 
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A u n q u e la I g l e s i a c o n d e n ó e s t a c o s t u m b r e d e l r e g a l o , p o r s u o r i g e n p a g a n o , e l p u e b l o n o q u i s o p e r d e r l o 
y h a c o n s e r v a d o e l " a g u i n a l d o " , e n s u s v a r i a n t e s y m o d a l i d a d e s d e los d i s t i n t o s p u e b l o s . I n c l u s o p a r e c e q u e és te 
e s e l o r i g e n d e la " P a s c u a " — b a j o s u s d i s t i n t a s m o d a l i d a d e s — q u e s e l l e v a a la i g l e s i a p o r e s t a s f e c h a s . 

En España la c o s t u m b r e d e los " a g u i n a l d o s " s e h a ido e s t a b l e c i e n d o e n las f e c h a s d e N a v i d a d p a r a los po 
b r e s y r i cos , p e r o és tos s e m o s t r a r o n más c a r i t a t i v o s con los n e c e s i t a d o s y e n f a v o r d e e s t o s s i g u e n a ú n h a c i é n 
d o s e co l ec tas y f e s t i v a l e s p a r a p r o p o r c i o n a r l e s u n a g u i n a l d o más d i g n o d e e s t a f e s t i v i d a d d e l " a m o r " y d e la " c a r i 
d a d " , q u e e l m i s m o Jesús e n s e ñ ó n a c i e n d o p o b r e e n up m í s e r o l echo d e p a j a s y e n d e s t a r t a l a d o po r t a l d e u n 
e s t a b l o . 

S e g u i r d e s c r i b i e n d o c o s t u m b r e s p r o p i a s d e e s t a s f e c h a s y a t r a v é s d e los t i e m p o s ser ía e s c r i b i r u n t o m o d e 
m u c h a s p á g i n a s . E n a l g u n a s b i o g r a f í a s d e la P r o v e n z a y A r a g ó n s e e n c u e n t r a n c o s a s c u r i o s a s s o b r e los v e r s o s 
q u e s e c a n t a b a n a las d a m a s e n e s t e d í a , e n e l q u e las d a m a s r e c i b í a n a los t r o v a d o r e s a m a n t e s e n s u c a s a , 
r e u n i e n d o a la f a m i l i a p a r a o í r l o s . T a m b i é n s e e n c u e n t r a un a r r e s t o d e las C o r t e s d e A m o r d e A v i ñ ó n , p o r c o n d e n a 
d e u n a m a n t e a p e d i r p e r d ó n a s u a m a d a d e l a n t e d e l p a r l a m e n t o d e a m o r , p o r no h a b e r l a c a n t a d o a ñ o n u e v o , se 
g ú n la c o s t u m b r e , y o t ro m u l t a d o con un " b e s o " q u e d e b í a d a r a s u a m a n t e — e n e s t e c a s o u n a d o n c e l l a q u e 
no h a b í a a b i e r t o la v e n t a n a c u a n d o e l a m a n t e le c a n t a b a e l a ñ o n u e v o . 

En las poé t i cas co r t es d e los r e y e s t r o v a d o r e s d e A r a g ó n , y e n la d e l a m i g o d e los p o e t a s J u a n II d e C a s 
t i l l a , s e s a b e q u e s e t r o v a b a e l d ía d e a ñ o n u e v o y q u e los h o m b r e s s e v e í a n e n a p u r o s y a g u z a b a n s u i n g e n i o 
p a r a p o d e r l ee r v e r s o s e n a l a b a n z a s d e la s e ñ o r a d e s u p e n s a m i e n t o d e s e á n d o l e u n a f e l i c i d a d s i n l í m i t e s d u r a n t e 
t odo e l a ñ o . 

El m a r q u é s d e S a n t i l l a n a t i e n e e n t r e s u s o b r a s i n é d i t a s u n a s e r r a n i c a , c o m o é l l l a m a a s u s c o m p o s i c i o n e s 
bucó l i cas d e v e r s o co r to , c o n la q u e f e s t e j a b a un b a q u e r o a s u a m a d a e l d ía d e a ñ o n u e v o , y q u e t i e n e t a m b i é n 
e l v a l o r d e d e s c r i b i r la c o s t u m b r e d e la é p o c a . 

A n t e s e l m a r q u é s d e V i l l e n a h a b í a p r a c t i c a d o e n la co r te d e A r a g ó n y r e i n a n d o d o n M a r t í n , e l j u e g o d e la 
s u e r t e , q u e cons is t ía e n p o n e r n o m b r e s d e d a m a s e n u n a ca ja y d e g a l a n e s e n o t r a , l u e g o s e s a c a b a n p a r a e m 
p a r e j a r l o s p o r los n ú m e r o s con q u e s e c o r r e s p o n d í a n e n s u e r t e . Es ta c o s t u m b r e l l e g ó a ú n a n u e s t r o s d í a s , a u n q u e 
c o n a l g u n a s v a r i a n t e s , ta l c o m o e l d e l as c i n t a s . A u n q u e e n t i e m p o s d e l m a r q u é s d e V i l l e n a las c i n t a s q u e r e g a l a 
b a n l as d a m a s s e le d e v o l v í a n a éstas e l d í a d e R e y e s , l u e g o , e n o t ro j u e g o s e leía e l n o m b r e y s e p o n í a e l p i e . S i 
e l c o m p a ñ e r o e r a d e s u a g r a d o le e c h a b a 'la c i n ta a l c u 3 l i o y lo l l e v a b a n a u n l ado con tan s u a v e y u g o a l c u e l l o 
y s e s e n t a b a n j un tos , d e s p u é s q u e és tos la h u b i e r a n b a s a d o la m a n o r e s p e t u o s a m e n t e . A l t e r m i n a r la s u e r t e los c a 
b a l l e r o s r e c i b í a n d e r o d i l l a s l as c i n t a s d e m a n o d e las d a m a s y le p r o m e t í a n g u a r d a r s u m e m o r i a d u r a n t e t odo 
a q u e l a ñ o , t e n e r l a s e n es t recha a m i s t a d y s a l i r los p r i m e r o s e n s u d e f e n s a s i a l g u n o las o f e n d i e s e o n e c e s i t a s e n 
d e s o c o r r o , p r o m e t i é n d o l e t a m b i é n l l e v a r \a c i n ta e n s u e s c u d o c o m o p r e n d a d e r e c u e r d o y g a r a n t í a d e s u p a l a 
b r a . R o m a n c e s f e s t i v o s , a l e g r e s e n d e c h a s y r e d o n d i l l a s g a l a n t e s s e e n c u e n t r a n e n los c a n c i o n e r o s y poes ías an t i 
g u a s c o n r e l a c i ó n a las f e s t i v i d a d e s d e f a m i l i a q u e s e l l a m ó e c h a r los e s t r e c h o s . 

E n la co r te d e l B u e n R e t i r o , e n t i e m p o d e F e l i p e I V , e l c o n d e d e O l i v a r e s , q u e s e d e s v i v í a p o r p r e s e n t a r 
a s u s o b e r a n o o b j e t o s d e d i v e r s i ó n s e c e l e b r a r o n r e u n i o n e s s o r p r e n d e n t e s d e es t rechos , e n los q u e los p o e t a s d e 
la é p o c a p u s i e r o n a p r u e b a s u t a l e n t o , c o m o i n d i c a V a r g a s e n e s t e r o m a n c e : 

U n a d a m a d e p a l a c i o 
m e h a t o c a d o p o r e s t r e c h o , 
q u e m e h i z o i m p r o v i s a r l a 
t res cua r t e t os y u n s o n e t o . 

O t r a s d o s m e m a n d ó e l r e y , 
u n a d é c i m a m i d u e ñ o , 
y si no l l e g a u n p o e t a 
q u e m e sacó d e l a p r i e t o 
d e s d e e l d u q u e a l c a n c i l l e r 
y d e s d e e l a m o a l p o r t e r o 
m e c o n v i e r t e n e n p o e t a 
a p u r o p e d i r m e v e r s o s . . . 

E l j u e g o s i g u e c o n o t ros es t rechos r e f e r e n t e s a l o s q u e s e p r a c t i c a b a n e n la co r te y e n los q u e d e s t a c a e l 
ca rác te r p o é t i c o y e l a m b i e n t e d e a q u e l l o s t i e m p o s , q u e a p e n a s s i y a q u e d a n v e s t i g i o s t an r e m o t o s e n los q u e 
h o y v i v i m o s y e n los q u e n o s d e s e n v o l v e m o s c o n m u y p o c o d e poes ía y u n m u c h o d e g u s t o s más d i s t a n c i a d o s 
a ú n d e l r o m a n t i c i s m o a q u é l . 

M. FRAGA DE LIS 
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Un hombre, una recompensa 

T o d a la p r e n s a n a c i o n a l d i o e n s u d ía la r e l a c i ó n d e 

p e r s o n a s q u e h a b í a n s i d o c o n d e c o r a d a s p o r e l G o b i e r 

n o , con m o t i v o d e la f e s t i v i d a d d e l 18 d e J u l i o . P e r o 

F A R O D E E S P A Ñ A , d e B u e n o s A i r e s , q u e d i r i g e n u e s 

t ro a m i g o y p a i s a n o B r a u l i o Díaz S a \ / h i z o u n a s e m b l a n 

z a d e u n o d e los g a l a r d o n e s . A e s t e h o m b r e m e e n 

c u e n t r o v i n c u l a d o p o r la a m i s t a d y las t a r e a s d i r e c t i v a s 

d e n u e s t r o e n t r a ñ a b l e C e n t r o G a l l e g o d e M a d r i d . P o r 

lo t a n t o e s p a r a m í u n p l a c e r t r a e r a l as p á g i n a s d e 

M U N D O G A L L E G O e l n o m b r e d e n u e s t r o c o m ú n a m i g o 

C a s i m i r o F e r n á n d e z F e r n á n d e z . 

A C a s i m i r o F e r n á n d e z le h a s i d o o t o r g a d a la C R U Z 

A L M E R I T O P O L I C I A L p o r e s a l a b o r a b n e g a d a , p o r e s a 

e n t r e g a to ta l a u n s e r v i c i o q u e c u m p l e c o n p u n t u a l 

e x a c t i t u d y e s r r u p u l o s o p u n d o n o r . E s t e h o m b r e l l e n a 

s u v i d a c o n los p r o b l e m a s d e los d e m á s , q u e h a c e s u 

y o s . P o d r í a m o s d e c i r q u e s u s p r o b l e m a s s o n los p ro 

b l e m a s d e los o t r os . E s o le h i z o d i g n o d e l a p r e c i o y 

la s i m p a t í a d e c u a n t o s le c o n o c e m o s y t r a t a m o s . La d i s 

t i n c i ó n q u e h o y o s t e n t a no e s más q u e la jus ta r e c o m 

p e n s a a s u s d e s v e l o s y a f a n e s a l s e r v i c i o d e u n a f u n 

c i ó n o f i c i a l , q u e e s la m á s a l ta o f r e n d a q u e p u e d e b r i n 

d a r s e a la P a t r i a . 

D e s d e e s t a s p á g i n a s m i más s i n c e r a f e l i c i t a c i ó n , 

tan to e n n o m b r e p r o p i o c o m o e n e l d e t a n t o s a m i g o s 

q u e le a p r e c i a m o s y c o n s i d e r a m o s . 

José GONZALEZ RODRIGUrZ 

siempre unidos 
N I M A R R O y G A L I C I A 

Teléíono 2 6 6 5 0 8 2 en MARDID Te té íono 2 6 6 4 2 3 9 

Clle. BORDADORES n° 7 . Grandiosa exposición y venta de 
M U E B L E S extranjeros y españoles de todas las gamas. 

Clle. BORDADORES n0 8 . Magna y elegante exposición de 
E L E C T R O D O M E S T I C O S dirigida especialmente al ama de casa. 

Clle. BORDADORES n.0 10. G R A N J O Y E R I A con precios sin 
competencia, con una sección exclusivamente dedicada a 
J O Y E R I A I N F A N T I L . 

Junto a la Puerta del Sol: T R E S G R A N D I O S O S E S T A B L E 
C I M I E N T O S con precios especiales para todas las exigencias 
de su público. 
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serán s in el la 

D i m e s e t í e r e s i sa d o c e e s t r e l a , 

isa p e q u e ñ a e t e n r a l uz q u e b r i i a 

no l o m b o d a s e r á n , o u s i e r e s i se 

p a x á r o q u e s e e s c o l t a c a n t a r l e d o 

e n t r e as p r i m e i r a s p o n í a s d a n o i t e . . . 

D i m e s e t í e r e s i se d e r r a d e i r o 

a r u m e d a s f r o l i ñ a s q u e m o r r e n cada día 

o soár b e n z o a d o d a s c a m p á s l o n x a n a s , 

o r e v o o d o s a n x o s e n r i b a d o m e u c o r a z ó n . . . 

D i m e s e t í e r e s i sa b r é t e m a a l o u m i ñ a n t e 

q u e s i n to a g o r a p o u s a d a n o s m e u s o l i o s , 

i s tas d u a s v o l v o r e t i ñ a s b r a n c a s e t r e m o r o s a s . . . 

A L F O N S O A L C A R A Z 

Cervezas «EL LEON» 
i Q U E R I C A S S O M I 

categoría internacional 

} 

G A L A R D O N A D A C O N a i M C O M E D A L L A S D E O R O 

Y U N A D E P L A T A E N L A S E P T I M A S E L E C C I O N M U N 

D I A L D E L A C E R V E Z A C E L E B R A D A R E C I E N T E M E N T E 

E N N U R E N B E R G 

B a n c o P a s t o r 
CASA FUNDADA EN 1776 

Capital suscrito y desembolsado . . . Ptas. 600.030.COb,— 

Fondo de reserva Ptas. 2.026.914.044,19 

LA CORUÑA 

LA CORUÑA 

MADRID 

MADRID 

MADRID 

MADRID 

VIGO 

ORENSE 

PONTEVEDRA 

MONFORTE 

AGENCIAS URBANAS EN: 

Cuatro Caminos 

Ronda de Outeiro, 38 y 39 (B. de los Mallos) 

Francisco Silvela, 46 

Pasco De las Delicias, 87 

Mejí Lequerica, 17 

Plaza de Pradillo, 2 

Las Traviesas 

Avenida de Santiago, 5 

Loureiro Crespo, 19 

Estación 

S U C U R S A L E S 

Ares, Arteijo, Arzúa, Barco de Valdeonas, Betanzos, Beiro, 
Boeu, Caldas de Reyes, Cangas de Morrazo, Carballino, Car-
bailo, Camota, Castro Caldelas, Cedelra, Celanova, Cospeito, 
Chantada, EL FERROL DEL CAUDILLO, El Grove, Escairón. Fon-
sagrada, Foz, Ginzo de Limia, La Estrada, La Guardia, Lalín, 
LUGO, MADRID, Marín, Maside, Mellid, Moaña, Mondoñedo, 
Monforte de Lemos, Mugardos, Mugía, Muros, Negreira, Noya, 
Ordenes, ORENSE, Padrón, Pantón, PONTEVEDRA, Puebia del 
Caramiñal, Puenteareas, Puente Caldelas, Puentecesures, Puen
te del Puerto, Puentedeume, Puentes de García Rodríguz, Puer
to del Son, Rianjo, Ribadavia, Ribadeo, Rúa-Petín, Sada, Santa 
Comba, Santa Eugenia de Rlveira, Santa Marta de Ortlgueira, 
Sarria, Silleda, Sober, Sotelo de Montes, Tuy, Verín, Viana del 
Bollo, VIGO, Villagarcía de Arosa, Villalba, Vlmianzo y Vivero. 

(Aprobado por el Banco de España con el n." 6.593J 
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RESUMEN DE L A PRENSA R E G I O N A L 

U 

e u n i ó n de la C o m i s i ó n P e r m a n e n t e de 
onse¡o [ c o n ó m i c o S i n d i c a l de l í l o r o e s t e 

P R O Y E C T O MAS CONSIDERADO: LA POSIBLE LOCALIZACION EN 
GALICIA DE COMPLEJOS INDUSTRIALES BASICOS Y PORTUARIOS 

SANTIAGO, Noviembre. — Bajo la pre
sidencia de su titular don José Luis Ta
beada García ha celebrado en esta ciudad 
una importante reunión la Comisión Per
manente del Consejo Económico Sindical 
Interprovincial del Noroeste de España. 

COMPLEJOS INDUSTRIALES BASICOS 
Y PORTUARIOS 

Uno de los asuntos que con más am
plitud fue objeto de la reunión de la Per
manente del Consejo del Noroeste se re
fiere al proyecto de posible localización 
en Galicia de complejos industriales bá
sicos y portuarios. Como es sabido, el 
Consejo del Noroeste propugna la necesi
dad de promover un amplio programa de 
industrialización en todo el ámbito regio
nal como medio de elevar los índices de 
renta y bienestar de Galicia, a fin de 
acortar distancias con los respectivos na
cionales. Sentada esta necesidad y te
niendo en cuenta los factores locaciona-
les que concurren en el litoral gallego, así 
como otras circunstancias de naturaleza 
económica y social, el Consejo Económico 
Sindical del Moroeste viene estudiando y 
promoviendo la posibilidad de que se ubi
que en nuestra costa un gran complejo 
portuario-industrial, que como factor des
encadenante pudiera contribuir sensible
mente a provocar ese proceso de desarro
llo industrial aludido en toda el área re
gional. Así se 'ha ihecho público en distin
tas ocasiones, y concretamente en la re
ferencia de las reuniones de la Comisión 
Permanente y Pleno de este Consejo ce
lebradas el 1 de febrero y 12 de agosto 
del presente año, como igualmente en la 

nota c¡ue hizo pública la Comisión Ejecuti
va del 1 de octubre último. 

Diversas circunstancias favorables ava
lan esta pretensión de Galicia, entre las 
que, solo a título enunciativo, cabe des
tacar las siguientes: Posibilidad de puer
tos de excepción, sin limitación práctica 
de calados; abundante disponibilidad de 
agua dulce, mano de obra, clima muy fa
vorable, abundante y fácil suministro de 
energía eléctrica, recursos potenciales bas
ta ahora improductivos, etc., etc. Todo ello 
posibilita la instalación en nuestra región 
de determinadas industrias básicas —y co
mo consecuencia de éstas, de otras de
rivadas—, según estudios realizados, con 
inversiones totales más reducidas que en 
otros posibles emplazamientos y con ren
tabilidad y niveles competitivos internacio
nales. 

Trátase en resumen, de localizar en el 
litoral gallego el gran puerto terminal o 
puerto redistribuidor internacional de gra
neles —independiente de los de container, 
que aconseja para un futuro inmediato la 
evolución y previsiones del tráfico marí
timo, y, con base en él, establecer en 
Galicia diversas plantas de industrias bá
sicas. 

La Permanente ha considerado amplia y 
detalladamente todo cuanto afecta a este 
importante proyecto, así como las circuns
tancias e incidencias en torno al mismo. 

El Consejo Económico Sindical del No
roeste, como órgano de estudio y gestión, 
labora por el desarrollo económico-social 
de Galicia y promueve y defiende sus in
tereses dentro de los generales de la Pa
tria, a los que en todo caso subordina su 
actuación y sirve. Po relio, mantiene que. 

en bien de la economía nacional, Galicia 
no puede renunciar a las posibilidades de 
desarrollo que le brinda su medio natural. 
Por otra parte, el Consejo del Noroeste es 
consciente, por exigencias de los propios 
intereses nacionales, de la necesidad de 
promover y acelerar el desarrollo de la re
gión gallega. 

En razón de todo ello, la ¡Permanente ha 
acordado por unamididad: 

—Seguir adelante en la realización de 
¡os estudios en ejecución aludidos; 

—Elevar con la máxima urgencia al Go
bierno dichos estudios, una vez ultimados, 
para que puedan ser considerados al mo
mento de valorar lo más conveniente al 
interés nacional, todo ello dentro de las 
propias orientaciones de política econó
mica que el M Plan de Desarrollo estable
ce. 

INFORME SOBRE RESULTADOS 
EN GALICIA 
DEL I PLAN DE DESARROLLO 

l a Permanente tuvo conocimiento y exa
minó un amplio informe elaborado por el 
Gabinete Técnico del Consejo Económico 
Sindical del Noroeste sobre los resulta
dos obtenidos en Galicia en el transcurso 
del i Plan de Desarrollo Económico y So
cial. De este informe se deduce que duran
te el cuatrienio 1964-67 se ban producido 
importantes cambios económicos manifes
tados en distintos índices, tales como los 
grandes movimientos de población, donde 
ha tenido lugar una gran disminución de 
la población activa agraria, con 'a con
siguiente disminución de la población ru
ral, el aumento del consumo de algunos 
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cienes de uso duradero; mecanización de! 
campo y uso de fertilizantes, que han te
nido un gran impulso. Sin embargo, en el 
sector de la agricultura otras acciones 
fundamentales como la acción concertada 
de ganado vacuno no han tenido la reper
cusión que debieran por no estar adapta
das a la peculiar circunstancia agraria ga
llega, cuya deficiente estructura permane
ce en gran parte. 

€1 desarrollo industrial se ha visto im
pulsado por la designación de dos Polos 
de Desarrollo en Galicia, lo que ha su
puesto un aumento de las inversiones y 
del ritmo de creación de nuevos puestos 
de trabajo; pero esta medida fia sido in
suficiente para transformar sustancialmen-
te el panorama industrial gallego. 

En el sector Servicios es de destacar la 
iniciación de la Vía de Penetración, así 
como determinadas acciones en orden al 
incremento de la Enseñanza en todos sus 
grados y el impulso dado al Turismo con 
la construcción de nuevos Paradores y el 
éxito obtenido en la organización del Año 
Santo de 1965. 

En resumen, se puede decir que ourante 
•jstos cuatro años Galicia ha iniciado su 
incorporación al desarrollo general pro
ducido en la nación, si bien con un ritmo 
inferior al necesario para disminuir las 
diferencias socieconómicas entre las pro
vincias gallegas y la media nacional. 

II PLAN DE DESARROLLO 

La Permanente se ocupó también de 
las perspectivas y posibilidades que se 
ofrecen a Galicia en el i! Plan de Desarro
llo. Oe la consideración de las directrices 
generales, objetivos y acciones señalados 
en el II Plan enviado por el Gobierno a 
las Cortes, pueden deducirse para Galicia 
las siguientes conclusiones: 

—Las acciones programadas, la política 
económica a seguir y las prioridades seña
ladas resultan en conjunto oportunas co
mo marco en el que puedan tener cabida 
las principales medidas de política econó
mica necesarias para el desarrollo de la 
región gallega. Así la declaración de Sec

tor prioritario de la agricultura y su es 
pecial acento sobre la transformación ha
cia una agricultura cada vez más ganade
ra, el decidido apoyo fiacia una transfor
mación de las estructuras agrarias y el 
habitual rural con la intensificación de ac
ciones en las cabeceras de comarca, son 
premisas fundamentales para este des
arrollo. 

Igualmente la ampliación de la Enseñan
za en todos sus Grados, la formación Pro
fesional y Capacitación de la población 
campesina, la mejora general que se pre
tende en los transportes, la especial aten
ción prestada al problema de la vivienda, 
son todos problemas muy agudos en la 
región y por lo tanto la atención que se 
les preste puede significar un gran avan
ce en orden a su solución. 

—.El II Plan acomete de forma más de
cidida que el anterior las actuaciones de 
desarrollo regional, tendentes a superar 
los actuales desequilibrios, si bien en 
cuanto a Galicia será necesario ampliar 
las acciones previstas para el logro de 
estos objetivos. 

S A S T R E R I A - T E J I D O S 

C A M I S E R I A - A L G O D O N E S 

L A N E R I A - S E D E R I A 

C O N F E C C I O N E S DE S E Ñ O R A 

C A B A L L E R O Y N I Ñ O 

P R E S E N T A N D O EL C A R N E T D E S O C I O D E L 

C E N T R O G A L L E G O S E R A B E N E F I C I A D O 

C O N U N 2 0 % D E D E S C U E N T O 

C a r r e t a s , 14 - 2 . a P lanta 

Te lé fonos 2 - 3 1 - 9 2 - 3 8 y 2 - 3 2 - 4 5 - 1 5 

M A D R I D - 1 2 

JT O Y E » I A 

ALEJANDRO GARCIA 
J O Y E R I A - P L A T E R I A - R E L O J E R I A 

A R T I C U L O S D E R E G A L O 

C O N L A P R E S E N T A C I O N D E S U C A R N E T D E 

S O C I O S E R A B E N E F I C I A D O C O N U N 2 0 % 

D E D E S C U E N T O . 

C a r r e t a s , 10 :-: Te lé fonos 2 - 2 2 - 3 7 - 0 4 

M A D R I D - 1 2 
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H o x e é nado o noso Ben 

¡o m e n i n o d e Belén! 

¡ Q u é s i l a n z o m a i s s o n o u r o ! 

¡ Q u é esc in t i ' l eos d e e s t r e l a s ! 

O s c a o s m ó s t r a n s a a g l a i a d o s 

a o a b r o j o a c u g u l a a t é r r a . . . 

¿ Q u é va¡ p a s a r no a n c h o m u n d o 

a n d a c i o s . . . l a r i c a s . . . g u e r r a s . , ? 

H o x e é n a d o o noso Ben 

;o m e n i n o d e Be lén! 

¿Por q u é a i g u e i r a n o s p a x a r o s 

a a n o i t a t r o c a s e e n d í a ? 

¿Por q u é as a l b r e s a k i m e a n 

ca l f o g u a i r a s a l c e n d i d a s ? 

O m u n d o v e n t a a l g o g r a n d e 

a q u a r c h o u t a r d a l a g r í a . . . 

H o x e é n a d o o noso B e n 

¡o m e n i n o d é Belén! 

S a q u a i r o s d a e m p e n o h a o s h o m a s 

s i n t a n nos s a u s c u r a z ó n s 

x u r r a r u n h a f o n t a s a g r a 

q u e d a i t a o n d i ñ a s d e a m o r , 

a m o r d i v i ñ o q u e e n l a v a 

a t odos co s e u q u a n t o r . . . 

H o x e é n a d o o noso B e n 

¡o m e n i n o d e Belén! 

A v e l i n a G O M E Z L E D O , 

Pár roco d e S a n A g u s t í n d a M a d r i d 

E l m\ L O R E N Z O Y C i a s . A 
(PRODUCTOR NACIONAL N.' 293) 

G R A N D E S T A L L E R E S D E C A L D E R E R I A G R U E S A 

F U N D I C I O N , A S T I L L E R O S Y V A R A D E R O S 

DIRECCION COMERCIAL 
ZURBANO. 73-6.° 
TELEFONO 2338301 
TELEGRAMAS: «FAVULCA» 

M A D R I D - 8 

TELEGRAMAS: «VULCANO» 
APARTADO 1507 

TELEFONO 17501 (Diez líneas) 

V I G O 
(ESPAÑA) 
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V a veces. en horas de interrogante soledad, uno se pregunta: 
J ¿qué fue primero, el círculo o la cruz?... Es posible que, el 

modelo del sol, fuente de la vida, le dictase círculos al hom
bre primitivo; pero es seguro que, uno de los primeros dibujos 
tuvo que consistir en cruzar dos rayas sobre el suelo; esto 
es, en trazar una cruz. La cruz es, por tanto, un símbolo prís
tino, representación ultraesquemática del hombre, pues ¿qué 
es un hombre, puesto en pie, abiertos los brazos, máf que 
una cruz?... 

Nuestra vieja Galicia está sembrada de cruceros. Son ios 
cruceros cruces de piedra, erguidas al aire libre, con pátina 
de musgos y de liqúenes; elementos integrantes del paisaje, 
en comunión tan entrañable con el medio, como las rocas o 
los árboles. Hay cruceros guardianes, a la orilla de los cami
nos —porque todo camino es un interrogante—; otros se levan

tan donde hubo un pecado —para lavar la culpa—; otros, que tienen asiento en e! 
corazón de las aldeas, o entre las tierras labrantías, o a la orilla del mar donde lle
ga el salobre aliento de las olas. Y estas cruces son de piedra, el material eterno, 
siempre amado de la céltica gente: los remotos monumentos megalíticos, —dól
menes y menhires—, fueron cristianados bautizándolos con cruceros de piedra... 

Este recuerdo que mando a mis amigos en los días finales del año, va presidi
do por uno de estos rústicos cruceros campesinos, amigos del viento y de las llu
vias. Bien sé que no lleva en la portada el Jesús Niño, el que nació en Belén de 
Judea; pero lleva el Hijo del Hombre, el Cristo en plenitud, el de la Cruz, el de los 
brazos abiertos en son de paz y amor entre los hombres, pues fue sobre el Gólgota 
donde el más primitivo de los signos quedó convertido en símbolo supremo y 
eterno... 

T I N T O R E R I A S 

R O Y A L . 

L I M P I E Z A E L E C T R O Q U I M I C A E N S E C O 

Víctor P r a d e r a , 3 6 - Te lé fonos 2 4 7 4 6 3 9 y 2 4 7 3 0 2 7 

M a r q u é s d e Urqu i jo , 3 8 - Te lé fonos 2 4 7 9 1 5 5 y 2 4 1 0 2 9 2 

V i r g e n d e la R o c a , 3 - T e l é f o n o 2 4 5 10 9 2 

M a r t í n e z d e la R i v a , 141 - Te lé fono 2 0 3 6 8 3 3 

Fer raz , 2 9 - Te lé fono 2 4 7 2 4 3 3 

M e n o r c a , 2 1 - T e l é f o n o 2 4 7 5 2 2 6 

M A D R I D 
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a n a v i d a d e 
F » o r IV I t t r í c t B e i r c x d e A l c t r c ó n 

O ' c e o t r o n a b a 
o ' v e n t o f u n x í a , 
a c h u v i a e r a u n m a n t o 
c u a x a d o e n n e v i z a . 

D e g o r a d o s n a e s p e r a 
do N e n o e s c o l l e i t o , 
p r a s e r o M e s í a s , 
v a n X o s é e M a r í a . 

U n d e o u t r a t r e m a n d o , 
s e a c o b i z a n r é n d e o s , 
no i m o d o e s t a b l o 
d a o u t r a c o l i n a . 

¡ Q u e no i te t an l o n g a , 
a r r e p i a n t e e f r í a ! 
M a r í a , no e s t a b l o , 
m a d e i x a d e s f e i t a , 
l e d i ñ o x e m í a . 

S a n X o s é t r e m a b a 
d a no i t e a p a v u r a . 

S a n X o s é t r e m a b a 
d a p o m b i ñ a e g r e x i a , 
d e p o m b i ñ a p u r a . 

¡ S ú p e t o o p r o d i x i o ! 
¡ S ú p e t o o M i l a g r e ! 
A l u m b r ó u no e s t a b l o 
a i m a x e n d i t osa d e a N a v i d a d e ! 

P • 

A m a i n a a t o r m e n t a , 
r í n d e s e a f r i a x e . 
Pó lo m o n t e a n e v é , 
pa rés só u n o v o 
q u e e s t r e i l l ó u a l ú a , 
con s u c r e s e m e l r e s . 

A s a z a s d o v e n t o , 
c e d e n d o na b r ú a , 
é a h o r a u n l e d i ñ o v o a r 
d e p a x a r o , f u l x i n d o n a b r i s a . 

O m a n t o d a c h u v i a , 
x e n t i l h o m e n a x e , 
a o N e n o n a c i d o , 
d e l a m p ó u e n c e l a x e s 
d e m o m a c a l i m a . 

C o n é l S a n X o s é , 

c u b r í a a X e s ú s . 
C o n é l S a n X o s é , 

c u b r í a a M a r í a . 
T r e s a n x o s , s o r r i n d o , 

e n r o l d a l u m i o s a , 
v e l a r o n o s o n ó p r i m e i r o 
d a S a n t a F a m i l i a . 

¡ C a l i m a d a c h u v i a ! 
¡ M e i e s d e n e v i z a ! 
¡Dozu ras d o v e n t o ! 
¡ R e f u l x i r d a b r i s a ! 

O m u í ñ o d a i - a l b a , 
l e v a b a e t r a g u í a , 
na v o z d o s p a s t o r e s , 
r o m a x e d e a l b r i c i a s ! 

C H O C O L A T E S 

enora ae LOS de los rcemedios 

¡¡ E X Q U I S I T O S !! 

Gral. Franco, 10 O R E N S E 
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R I N C O N * M 

11 12 13 14 

HORIZONTALES. — 1.°: (Al revés}. Cavidades grandes y pronun
ciadas en la tierra. Detrás. — 2.°: (AI revés). Rigor o aspereza. 
En gallego, cohete. — 3.°: Prenda militar antigua. Rebatir, rechazar. 
Preposición inseparable. — 4.°: Terminación verbal. Nota musical. 
Atreva. Lengua provenzal. interjección de alto a los animales. — 
5. °: Compuesto de cloro y sodio. Brazuelos de cerdo. Artículo. — 
6. °: Dádiva presente o regalo. Representaciones geográficas. Pue
blo de lugo. — 7.°: Cerro aislado que domina una llanura. Ocasio
no, origino. — 8.°: Mes. Nos hables. — 9.°: instrumento de labran
za. En Galicia, huerta. — 10.°: En gallego, haces. Que no oye. Nivel. 
11.°: Adverbio. Talado. Ente. — 12.°: Artículo. Siglas comercailes. 
Entre hilanderas, hilo de seda poco torcido. Nota música!. Nega
ción. — 13.°: Creminoso, culpado. Muda trastos de una parte a 
otra. (Al revés) Letra griega. — 14.°: Hendiduras en el techo por 
donde cae el agua. Ceder a favor de otro un documento de cré
dito. — 15.°: iPóngale al fuego. Cueva de cierto animal. 

ViERTIpALES. — 1.°: Plu) Nombre bíblico. Sam) Molestia. — 2.a: 
Conturbado, sobresaltado. Robos, hurtos. — 3.°: Período de tiem
po. Ciertas vendedoras. Terminación del aumentativo. — 4.°: Mar-
chda. En gallego, niñas. Artículo. — 5.°: Perteneciente a la pan-
torrilla. Cierto artículo de pesca. Cama ligera. — 6.°: Nota musical. 
Que siente amor. Dios egipcio. — 7.°: Tropieza violentamente una 
cosa con otra. Orillas de paños, telas u otras cosas. Fabulista grie
go. Virtudes e industria para hacer una cosa. — 9° : Madera o para 
el movimiento. Autor de la Divina Comedia. — 10.°: Escuché. Tre
pad por una pendiente. Preposición. — 11.°: En Galicia, extensio
nes de tierras labradas y cercadas. Cerveza fabricada en Inglate
rra. Atrevido. — 12.°: Pronombre. Al isar, dar tersura a una cosa. 
Dativo y acusativo del pronombre. — 14°: Recortar e igualar el 
pelo con tijeras. Poner a uno en silla o banco, etc. — 15°: Cere
bros. Cortará con los dientes. 

PEÍ! 

HORIZQiNTALES. — 1.°: Pronombre posesivo. Prenda de tela 
conque se cubría la cabeza. Marisco cirrípedo. — 2.°: Extrájole la 
humedad. Determina la longitud. Apócope. — 3.°: Que se distingue 
en composiciones poéticas en sus rimas. Pedazos de una ^ela. — 
4.°: Cotilla interior para ajustarse el cuerpo. Parte alta de la cer
viz. Forma reflexiva del pronombre tercera persona. — 5.°: Período 
de tiempo. Carruajes y gentes que se reúnen para ir a sitio deter
minado. Nombre de letra. — 6° : Abundante, numeroso. Formón 
qu^ abre agujeros cuadrados en la madera. — 7.°: Recipiente para 
pisar la uva. Figura geométrica. Pronombre personal. — 8.°: Cierto 
número pl. Individuo de cierta región. 

VERTICALES. — Puñal conque los señores de la Edad Media 
daban el golpe de gracia al enemigo. Nota musical. — 2.°: Ingié
rase. Pueblo de La Coruña. — 3.°: Ciudad española. Pedazo peque
ño de alguna cosa. Cierto número. — 4° : Interjección. Canal es
treche que se abre en madera, piedra, etc. Pruebas. — 5° : Nota 
musical. Montoncillo de tierra hecho con la azada para que sirva 
de mojón. — 6.°: Dejaré de tener la cosa que tenía. Perteneciente 
a la natación. — 7.°: Nombre de letra. De valor. Matrícula de co
che española. Repetido, interjeción que denota r isa. — 8.°: Ciudad 
antigua de La Coruña. Nombre de letra. Tunante. 

SOLUCION AL CRUCIGRAMA ANTERIOR 

Horízonta!es. — Sí - Acabar - Perico - Morriña - Re - Lloro -
Diadema - Emigrante - Ladoga - Sodio - Do - Codo - Lleno - Sopera-
Lo - Figa - Sol - Nodo - Canana - Mo - Cesó - Sedal - Cautivaré -
Ra - La - Pondal - Realzara. 

Verticales. — Sí - Día - Colócasela - Modelado - Nadal - Arrima
do - Fina - Pon - Caña - Gaillega - Caudal - Bar - E - No - Motivo 
(rev.) - Remiso - Sol - Vare - Pe - Grandioso - Cereal - Rillote -
Penoso - Za - Coro - Dorado - Rara. 

Salto de Caballo. — A los emigrantes gallegos se les conocen 
en todas las partes del hemisferio. 
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¡usted quiere una vivienda..! 

lillilisiii 

> C O M O D A 

> A M P L I A 

> E N E L C E N T R O D E V I G O 

> ¡Y A P R E C I O D E C O S T E ! 

NOSOTROS TENEMOS LA S0E0CI0N 

D O R A N Y A R R O M E S , S . E. 

PROMOCION DE VIVIENDAS Y URBANIZACIONES 
A PRECIO ESTRICTO DE COSTE 

J O S E A N T O N I O , 4 8 - 1 . ° V I G O T E L E F O N O 21 3 2 4 4 
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MOSA 
DISTRIBUIDOR DE BARREIROS 

s i u c u r s i a l e s : 
* ALMERIA: Avenida Generalísimo, 118 

Tel. 212760. 
* AVILA: Ctra. Madrid-Avila, km. 111.110 

Tel. 212008. 
* BADAJOZ: Avda. Juan Sebastián Elca-

no, s / n . - Tel. 211490-221346. 
* CACERES: C / Gil Cordero, 4 - Teléfono 

220750. 
* CADIZ: Zona Franca del Puerto de Cá

diz - Tel. 236452- 53. 
* CRIDAD -REAL: Avda. del Rey Santo, 

22 y 24 - Tel. 212756. 
* CORiDOBA: Ctra. Madrid-Cádiz, km. 404 

Tel. 234103. 
* GRANADA: Camino de Ronda, 125 -

Tel. 234807- 08-09. 
* HUBLVA: Avda. de Alemania, 46 - Te-
^ léfono 2432. 

*l JAEN: Ctra. Madrid-Cádiz, km. 332 -
Tel. 211329 - 30. 

* JEREZ: Ctra. Je rez- Cádiz (La Trocha) 
Tel. 342347. 

* LA CORUÑA: Plaza de Orense, 3 -
Tel. 226897-98. 

* 'LUGO: Avda. de La Coruña, 46 y 48 -
Tel. 213794-95. 

* MALAGA: Avda. Generalísimo, 1 y 3 -
Tel. 219050-213375. 

* iMERUDA: Ctra. Madrid-Badajoz, Km. 430 
Tel. 1868- 1244-5 -6 . 

* ORENSE: C / Calvo Sotelo, 17 - Telé
fonos 212225 -214515. 

* PALMA DE .MALLORCA: Ctra. de Inca, 
km. 2 - Tel. 226543 -44. 

* SALAMANCA: Avda. Portugal, 78 - Te
léfonos 8605 - 9539 - 6014. 

* SEGOVIA: Ctra. San Rafael - Cerro de 
la Horca - Tel. 4693 - 94. 

* SEVILLA: Autopista de San Pablo, 2 -
Tel. 252405 - 6 - 7 . 

* TALAVERA: C / Tercio del Alcázar, 3 -
Tel. 800677. 

* TOLEDO: C / Horno de los Bizcochos, 
12 - Tel. 213674-212289. 

* VALLADOL1D: Ctra. Adanero a Gijón, 
km. 187 - Tel. 234795 - 227662. 

* VIGÜ: C / Colón, 29 - Tel. 221653-215303 

Dodge 

m u 

el 5 plazas con nervio 

CENTRAL Y SÜCÜIMÍS Di AiDRIO: 
PASEO DE SANTA MARIA DE LA CABEZA, 70 - TELEF. 2273156. 

PRINCESA, 1 - TELEF. 2484867 :-: FERRAZ, 15 - TELEF. 2484405. 

M. CAMPOS, 24 - TELEF. 2248755 :-: PL. O. CASAL, 5 - TELEF. 2511333. 
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